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TEMATHUYECKAA OPTAHU3AILINA
AEKCUKO-®PAZEOAOTMYECKOTIO ITOAS METAA3BIKOBBIX
OBO3HAYEHHNUN B PYCCKOM 1 AHTAMNCKOM A3bIKAX

M. C. TYTOBCKAA"

YBenopyccruii zocydapcmeennviii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

B pycckoM W aHTIMHCKOM SI3BIKaX BBIICICHBI TEMATHYCCKUE MAaKpO- M MHKPOTPYIIITBI METAs3BIKOBOTO (CBS3aHHO-
TO C SI3BIKOM U PEYbI0) TIOJIS M OTIpeeNieH YASIbHBI BEC MAaKpPOTPYII B ITOJIE, YCTAHOBICHO COOTHOIIEHHE B TPYIIIaxX
JiekceM  (hpa3eM, BBISBICHBI 3aKOHOMEPHOCTH MPE3CHTAIIMU METasI3bIKOBOM cephl B Jiekcuke U (pasconoruu. Bersic-
HEHO, YTO OCHOBHBIC HAIPaBJICHUS CEMAaHTUYCCKOTO Pa3BEPTHIBAHUS IMOJS — TEXHHUYECKOE (00pa3oBaHO MaKpOTPYITION
‘0a30BbIe COCTABISIOIINE KOMMYHHUKALINHK ') M TICUXOJIOTHIECKOE (PEIPEe3eHTHPOBAHO MAKPOTPYIIIaMH ‘WIIOKYTHBHEIC
XapaKTCPUCTUKUA PCUCBBIX aKTOB’ M ‘JIMYHOCTHO OOYCJIOBJICHHBIC CBOWMCTBA PEYEBBIX MPOM3BEACHHI’) — ypaBHOBEIIIC-
HBI TI0 KOJIMYECTBY MaHU()ECTUPYIOUINX WX HOMHHATUBHBIX CIUHUII, YTO TOBOPUT O PABHOM 3HAYMMOCTH TEXHUYECKOU
W TICUXOJIOTMYECKON COCTABIIONINX KOMMYHHUKAIH. OTMEYEHO, YTO XapaKTep OTHOUICHWH MEXTy HOMHHATHBHBIMU
€JIMHUIIAMHU B BBIJICJICHHBIX IPYyTMax HEe OJUHAKOB U 3aBUCUT OT CBOMCTB 0003HAYaeMbIX MU CYIIIHOCTEH: TpynIbl 000-
3HAYCHUH KOTHUTUBHO 3HAYMMBIX ()EHOMEHOB IIPEICTABICHBI PsiIaMi CHHOHIMHYHBIX (B Pa3HOIN Mepe) eAHHUIL, TPYIIITHI
HAaUMEHOBAHHUHU KYJIBTYPHO MapKAPOBAHHBIX SBICHUH — 00bEIMHEHUSIMH CEMAaHTHIECKA MEHEE TECHO CBSA3aHHBIX MEKIY
coboii equnuil. [Toka3aHo, 4To QyHKIMH JICKCEM U (Ppa3eM MO BBIPAKCHUIO METAs3bIKOBOH CEMAHTUKH Pa3rPaHHUYCHBI:
TJIABHBIM 00pa3oM JIEKCeMaMHU TepearoTcst OOIIre MOHIATHIHBIC 3HAaYCHUS (B MaTepuaie 000X S3bIKOB CpeId HOMUHA-
TUBHBIX €AWHUI] C OOIINM MMOHATHIHBIM 3HAYEHHUEM IIPOIICHT JIEKCEM B IISITh Pa3 BEIIIE, YeM MPOIICHT (pazeM), OobIren
4acThIO (ppazeMaMu — YaCTHbBIC TOHATHIHBIC 3HAYCHUS (MPOIECHT (pa3eM B MOJATOPA pas3a BBIIIE, YEM MPOICHT JICKCEM)
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1 SMOTHBHBIE (TIPOLICHT (hpa3eM B JIBa C MOJIOBUHON pa3a BhIIIE, UM MPOIICHT JekceM). CaenaH BBIBOJ O TOM, YTO B SI3BIKE
3aKpeIuieHa CBA3b MEX]Y THIIOM COAEPKAIlMXCA B COZHAHUM YEJIOBEKA MPEICTaBICHUH U MPEeINOYTUTENILHBIM CIIOCO-
OOM HX SI3BIKOBOTO BBIPAXKEHHS: OOIICMOHATHIHHOE COZlepKaHNe 0003HAYAETCs IPEUMYIIECTBEHHO TIOCPEICTBOM MPSIMBIX
1 HEUTpalbHBIX OIHOCIOBHBIX HAMMEHOBAaHUH, Ooee YacTHBIC MOHATHA — MPH ITOMOIIN HPSAMBIX (HEHJANOMATHYHBIX)
1 HEUTPAJIbHBIX (HEAKCIPECCUBHBIX, OE301[EHOYHBIX ) COCTABHBIX HOMUHALIUH, SMOTHBHBIE 3HAYEHUS — C TIOMOILBIO TIepe-
HOCHBIX U 9KCIIPECCUBHO-OLEHOYHBIX COCTABHBIX UMEHOBaHHI.

Knwuesvie cnosa: HCKCI/IKO-q)pa3eOJ'IOFI/I‘IeCKOC IoJIC; MCTAasA3bIKOBbIC HOMUHATHBHBLIC CAWHULIBI; PA3JINYUA MCKIY
JICKCUKOU 1 (bpa3eonomef/'1 B BBIPpAXKCHUU MMOHSITUHMHBIX X YMOTHBHEIX 3HAYCHHMH.

TOMATBIUHAS APTAHI3AILIBIA .
AEKCIKA-®PA3ZEAAATTYHATA TTOASI METAMOYHBIX
ABA3HAYDHHAY Y PYCKAU I AHTAINCKAN MOBAX

M. C. 'YTOYCKAA "

Y Benapycki 03spocaynv yuisepcimom, np. Hesanescnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

VY pyckaii 1 aHrilickaii MOBax BBUTYyYaHBI TOMATBIYHBIS MakKpa- i MiKparpynsl MeTamoyHara (3Bsi3aHara 3 MoBail
1 MayieHHeM) TOJs 1 BBI3HAYaHA YA3eNMbHAs Bara MakKparpyn y TIONi, aKpdCICHBI CyagHOCIHBI ¥ Tpymax JIEKCEM
i (hpazem, BBISYIIEHBI 3aKaHAMEPHACIIl MTP33eHTalbli MeTaMoyHail cdepbl ¥ sekciusl i (paszearnorii. BeicBeniena, mrto
ACHOYHBISI HallpaMKi CeMaHThIYHAra pasrOpTBaHHS MO — TAXHIYHBI (YTBOpPAaHBI Makparpymnail ‘0a3aBblsi CKIJIAQJHIKI
KaMyHIKaIlpli’) 1 Tcixamarigyasl (pAmpaI3eHTaBaHbl MaKparpynami ‘imaKyTBIYHBIS XapaKTapbICTHIKI MayIIeHYbIX akTay’
1 ‘acobacHa apbleHTaBaHbIs yacliBaclli MayJIeHuYbIX TBOpay’) — ypayHaBakaHbl I1a KOJIbKACIli HAMIHATBIYHBIX ai31HaK,
KISl 1X MaHi(eCTyIOIlb, IITO CBEIUYBIIb IIpa POYHYIO 3HAYHACHH TAOXHIYHArA 1 ICiXanariyHara CKiIaJHiKay KaMyHIKallbli.
Am3Ha4YaHa, MTO XapaKTap aaHOCIH MaMik HaMIHATBIYHBIMI af3iHKaMi ¥ BBUTYYaHBIX TPYTIax HEaJHOIBKABEI 1 3JI€KBIIh
aJ yJacuiBaclell Ha3BaHBIX 1Mi CyTHAclel: rpynbl aba3HauYdHHSIY KAarHITBIYHA 3HAYHBIX ()EHOMEHAY IMpajcTayiIeHbl
nmparami ciHaHIMIYHBIX (y po3Hal CTyIIeHi) aa3iHaK, rPyIbl HAHMEHHSY KyJIbTypHa MapKipaBaHbIX 3’5y — a0’ sqHaHHAMI
CEeMaHTBIYHA MEHII IIeCHa 3BA3aHBIX MaMiK caboil am3iHak. [laka3zama, mTo (QyHKIBI JIeKceM i (paseM IMma BEIPaKIHHI
METaMOYHall CeMaHTBIKI pa3MeKaBaHbl: TAJIOYHBIM YbIHAM JIEKCEMaMi Iepasiatolia aryJabHbIS MaHSIIHHBI 3HAUDHHI
(y mMarapbisiiax adea3BIOX MOY CSIpOJ HAMIHATBIYHBIX a31HAK 3 arylbHBIM IAHSAIIHHBIM 3HAY9HHEM MPAIPHT JIEKCEM
y TSIIIb pa30y BBIMIDHIIGI 32 MPAIPHT (pazeM), mepaBakHa (pasemMaMi — MPBIBATHBIA MAHAIIHHBIL 3HAYSHHI (IPadHT
¢dpaseMm y mayrapa pasy BBIIDHMIIBI 3a HPALHT JIeKceM). 3poOieHa BHICHOBAa IIpa TOE, IUTO ¥ MOBE 3aMallaBaHa
CyBSI3b IIAMDK THIIIAM HAsyHBIX Yy CBSJIOMACII YaslaBeKa YSIYJICHHSY 1 MakaJaHbIM criocabam iX MOyHara BBIPa)KIHHS:
aryJapHAMAHIIIHHE 3MeCT aba3Havaela nepaBakHa IuIsIXaM MPaMbIX 1 HEHTPaIbHBIX aJHACIOYHBIX HAWMEHHSY, OOIBIIT
NIPBIBATHBIS TAHSIILI — IPBI AlaM0o3€e MPaMbIX (HEiJbIIMATBIUHBIX) 1 HEUTPaIbHBIX (HEAKCIIPICIYHBIX, Oe3aloHaYHBIX )
cacTayHbIX HaMiHAIBIH, SMATHIYHbIS 3HAYSHHI — 3 JarlaMorai IIepaHOCHBIX 1 OKCIIPICIYHA-AIPHAYHBIX CACTAYHBIX Ha3Bay.

Knrouaewia cnogwr: nexcika-paszeanariyiae mose; MCTAMOYHbISI HAMIHATBIYHBIS a/131HKI; aJpO3HCHHI MaMiX JICKCIKaii
1 ppazeanorisii y BbIpaXIHHI MaHAMIHHBIX 1 SMATBIYHBIX 3HAYIHHSY.

THEMATICAL ORGANIZATION OF THE METALANGUAGE
LEXICAL-PHRASEOLOGICAL FIELD
IN THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

M. S. GUTOVSKAYA®
*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The paper distinguishes the thematic macro- and microgroups of the metalanguage (connected with language and
speech) field in the languages consided and identifies the proportion of the macrogroups in the field, determines the ratio
of lexemes and phrasemes in each group and reveals the regularities of presentation of the metalanguage sphere in lexe-
mes and phrasemes. It finds out that the main directions of semantic deployment of the field — «technical» (formed by the
macrogroup ‘basic components of communication’) and «psychological» (constituted by the macrogroups ‘illocutionary
characteristics of speech acts’ and ‘personality-conditioned properties of speech products’) — are balanced by the number
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of the nominative units that manifest them, which indicates the equal importance of the technical and psychological com-
ponents of communication. It notes that the nature of the relationship between the nominative units in the distinguished
groups is not the same and depends on the properties of the entities they denote: the groups of names of cognitively sig-
nificant phenomena are represented by rows of synonymous (in varying degree) units, the groups of names of culturally
marked phenomena — by blocks of semantically less closely related units. It shows that nominative functions are devided
between lexemes and phrasemes: predominantly lexemes convey general cognitive meanings (in the material of both
languages among the nominative units with a general cognitive meaning the percentage of lexemes is five times as high
as the percentage of phrasemes), chiefly phrasemes — more specific cognitive meanings (the percentage of phrasemes is
one and a half times as high as the percentage of lexemes) and emotive meanings (the percentage of phrasemes is two and
a half times as high as the percentage of lexemes). It concludes that a correlation between the type of concept held in the
human mind and the preferred means of its designation is fixed in the language: general cognitive content is expressed
mostly by direct and nutral one-word units, more specific content — by direct (not figurative) and nutral (not expressive)
multy-word units, emotive content — by figurative and expressive multy-word units.

Key works: lexical-phraseological field; metalanguage nominative units; differences between lexemes and phrasemes
in the expression of the cognitive and emotive meanings.

1. TemaTH4eckasi KJaccu(pukanus KaK NPUHIUI U3yYeHHs] CHCTeMHOMH opranu3anuu cjaosaps. Cio-
BapHBIN COCTAB Ka)KAOTO €CTECTBEHHOIO fA3bIKa IPEICTABISCT COO0M YHOPSIOYEHHYIO COBOKYIIHOCTh HOMHU-
HATUBHBIX €MHUL, HAXOJSIIUXCS APYT C IPyroM B OTHOLICHHUSX U CBA3sIX. CiioBaph 00pasyeT CIOXKHYIO CH-
CTeMy — pacrnajgacTcsi Ha psii CEMaHTUYECKUX (TeMaTHYECKHX) MOJICH, KaX10€ U3 KOTOPBIX TOXKE SBIISETCS
cucteMoil. CHCTeMHOCTh CEMaHTHYCCKOTO TIOJIS «GIDKIETCS HA TOXKISCTBAX M paznuumsix» [1, ¢. 141]: mome
oOaaeT MHTErpaIbHBIM CEMaHTHYECKAM MTPU3HAKOM, OOIIMM JIJIsl BCEX ero eauHHIL, 1 nuddepeHnnaIbHpIMU
IIPU3HAKAMH, TI0 KOTOPBIM €AMHULIBI ITOJIS1 OTIIMYAIOTCS APYT OT Apyra. MHTerpanbHbli u quddepeHnnansHbe
MIPU3HAKU U COAEPIKAIINE UX CIIOBA XapaKTePU3YIOTCs pa3HbIM YPOBHEM O0OOOIIEHHOCTH U 00pa3yloT BepTHU-
KaJbHYIO CTPYKTYPY CEMaHTHYECKOTO MOJSL. DTa CTPYKTypa OOBIYHO MCCIIEYeTCs METOJOM KOMIIOHEHTHOTO
aHaJIM3a: CeMHBII aHaJIM3 TTO3BOJIAET ONPEAIETUTh HanOoJee CyIIeCTBEeHHBIE KOMITOHEHTHI B 3HAYEHUH HOMH-
HaTHUBHBIX €IUHMI U BBIAEIUTH TeMaTHUeCKue pyOpuku Oojee HU3KOro U 0ojee BHICOKOIO PaHra 1o CeMaH-
TUYECKUM KOMIIOHEHTaM, OOIINM JJIsl HOMMUHATUBHBIX €AMHUI] OHOTO (00J1ee HU3KOTro Wi 0ojiee BRICOKOTO)
YpOBHSI 0000IICHUS; AT U3YUCHUS CTPYKTYPBI MOJISI MCIIONB3YIOTCS TaKKe METO[| OIMO3HUIUI, KOMOHMHATOP-
HEIN MeTon u ap. [2, c. 381].

OcHoBHble TU((epeHInalIbHbIe CEMaHTHIECKHE IPU3HAKH MOJIS (B MOJIEBOM CTPYKType COOTBETCTBYIOT
TEMAaTHYECKUM MAaKpOrpyIiaM) MEepapXuuecKd YHOPSJOYEHBl B 3aBUCHMOCTH OT 4HC]a MaHU(ECTHPYIO-
LIMX X HOMHHATUBHBIX euHUI [3, c. 45, 48], 1 IIaBHBIM NPUHIUIIOM HepapXU3allUU BBICTYIAET «IIPUHIINIT
LIEHHOCTHOW OpHUEHTHUpOBaHHOCTHY [4, c. 45]. Hanbonee 3HaunMble MPU3HAKA OOBEKTHBUPYIOTCS OOJBIIAM
KOJIMYECTBOM JIeKceM U (pazeM, 00pa3HO ToBOPs, H300pakatoTCsl B S3bIKOBOI KapTHHE KPYIHBIM IUIAHOM,
HEECTECTBEHHO KPYITHBIMH 110 Pa3Mepy, U YeM BBILIE UX IEHHOCTHAS! 3HAYMMOCTh, TEM MHOTOYUCIICHHEE JICK-
cuKo-(hpazeosoruueckas 0ObEKTUBAIMS, — TEM KpYyIHEe UX s3bIKOBOE m300pakenune. Akagemuk FO. /1. Anpe-
CSIH PEKOHCTPYUPOBAJ OpraHU3aIMio 00paza CUCTEMbI (PM3UUYECKOTO BOCHPUATHS YeJIOBEKa, 3aKPEIUICHHYIO
B PYCCKOM $I3bIK€, BEISIBUJI YIIOPSAOUEHHOCTD B PYCCKOM SI3BIKOBOM 00pa3e CHCTEMbI BOCIPHUSITHUS IISITH €€ TI0J-
CHCTEM — 3pCHUSI, CllyXa, OOOHSIHMS, BKyca U ocsizanus: «O4eBUAHO, 4TO Hauboee pasHooOpa3Ha U Oorarta
JIEKCHKa, 00CITyKHBAIOLIas 3pUTeJIbHOEe BOCTIpHATHE. 32 HEH, CYIIECTBEHHO yCTymas el B o0beme, cieayeT
nekcrka ciayxa. O0oHsiHMe, BKYC U OCSI3aHUe, [0 YHCITYy 0OCTYKHBAIOIINX UX JIEKCEM yCTyMaoIIue CJAYXY,
JIPyT OT JApyTra OTIMYAIOTCS HE CTONb 3aMeTHO» [3, ¢. 48]. Kaxmast mopcucTemMa 9yBCTBEHHOTO BOCIIPHUSATHS
YeJIOBEKa JIOKAIN3YETCs B ONPEIeICHHOM OpraHe — B IVla3ax, yIIax, HOCe, SI3bIKE U KOXKE COOTBETCTBEHHO, —
MIO3TOMY SI3BIKOBOW 00pa3 CUCTEMBbl YyBCTBEHHOTO BOCTIPHSITHS YEJIOBEKA MOXKET OBITH MPEICTABICH BIIOJIHE
HAIJIATHO: YeJOBEK BOCIPUHUMAIOIINI 3aledyatTiieH B PYyCCKOM SA3BIKOBOI KapTHHE C OIPOMHBIMH IJIa3aMH,
OOJIPIIMMH yIIAaMH ¥ OAMHAKOBO HEOOJIBLIMMH, HEBBIAEICHHBIMU HOCOM, SI3BIKOM U KOXeH. Takol npuHIUI
n300paKeHUSI HAIOMHUHAET JUCIIPONOPLUUOHATIBHOCTD (UTYP B IETCKUX PUCYHKAX.

S13pIKOBBIC M300pa)KeHUsl KPYIHBIX, BBIACICHHBIX YacTell (PeHOMEHA MOTYT OTIMYAThCS 10 TEXHHUKE Ha-
nucanust. [peacrapnseTcss BO3MOXKHBIM pa3rpaHU4MBaTh OTIIMYHUS B YPOBHE JeTATU3AUN U 00bEMHOCTH H30-
OpaskeHus. JleTanbHO IPOPHUCOBBIBAIOTCS TE€ JIEMEHTHI (PEHOMEHA, KOTOpbIe 00JIaat0T KyJIbTYPHOH MapKupo-
BAaHHOCTBIO — SIBJISTIOTCS YaCThIO MHOTHX Cep >KU3HEACATSIbHOCTH YEeJIOBEKA M 3HAKOMBI €My B MEJIBYAMIITNX
noApoOHOCTIX. OOBEMHO H300paKAIOTCsl KOTHUTHBHO OTMEUCHHBIE CBOHCTBA — CBOMCTBA, 0CO3HABAaEMbIE HO-
CUTEIISIMU sI3bIKa Kak HamOoisiee BakHbIe. KynbTypHast (BHEIIHSS1) M KOTHUTHUBHASL (BHYTPEHHSIS1) 3HAYMMOCTD
HaXOJAT BBEIPAKCHNE B PA3HBIX SI3BIKOBBIX SBICHUAX: MEPBasi MPOSBIAETCS B HAJMYNU MHOXKECTBA CEMaHTH-
YEeCKH HEOTHOPOIHBIX, TU(P(EepeHIUPYIOUNX HAUMEHOBAHHM, BTOpas — B HAJIWYUU OOJBLIOIO KOJIMYECTBA
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TIONHEIX ¥ (MJIM) YaCTHYHBIX CHHOHHUMOB' (3aKOH MPUTSKeHHs cuHOHMMOB C. YiIbMaHa: «...CyIIecTByeT TeH-
JeHIUS 0003HAYaTh JIUIA WK SIBICHHS, UTPAIOIINE BAKHYIO POJIb B TOM MM MHOM KOJUICKTHBE, OOJBIINM
YUCIIOM CHHOHUMOBY [5, €. 266]).

MeHee BaxkHbIE IPU3HAKK (PEHOMEHA OOBEKTUBUPYIOTCSI HEOOIBIINM KOJMYECTBOM HOMHHATHBHBIX €1H-
HUII C O0IIEel CeMaHTHKOW, MOYTH HE UMEIOIINX CHHOHMMOB, — U300paXKaroTcsi oiee MEJIKUMU TI0 pazMmepy,
0003HauaI0TCs KPYIHBIMH Ma3KkaMHt (HE AE€TaIbHO) M MPEACTABIISIOTCS INIOCKOCTHO (HE 0OBEMHO).

Paznuuust B TeXHUKE HalMCaHUs MOTYT ObITh IIPOIEMOHCTPUPOBAHBI Ha IIpUMEpe aHIIuickoi (paszeo-
JIOTHYECKOM KapTHHBI CIOpa, B YACTHOCTH Ha MPUMEpax W300pa)KeHHUs JBYX €T0 COCTABIISIFOIINX, 3aHUMAaI0-
LIMX BEPXHUE MO3MLUHU B aHDIMHCKOM (pa3eosorndeckodl Mepapxu3aly 3JIEMEHTOB CIIOpa, — €r0 3TaroB
u (opM PEeUYeBOro B3auMOJCHCTBYsI B HeM [7, ¢. 35-37]. DTu acmekThl criopa MpeiCcTaBIeHbl HAUOOBbIINM
KOJIMYECTBOM (hpa3eosoru3MOB — Hanbosee KpyImHO M300paKeHbl B aHINIMICKON (hpa3eonornueckoil KapTu-
HE — M, CJIEJIOBATEINILHO, SIBJISIFOTCS, TI0 JIAHHBIM aHTIUicKol (paseosoruu, Haubonee 3HAYMMBIMH COCTaB-
nsromuME criopa. OIHAKO TEXHUKA HANMCAaHUs STHX JABYX KPYMHBIX DJIEMEHTOB Pa3HHUTCS. DTambl criopa
IIPOPUCOBAHbBI AETAIbHO — IIPEACTABICHbl MHOXXECTBOM CEMAHTHUYECKU PAa3HOOOPAa3HBIX, NETAIM3UPYIOLINX
¢dpazeonoru3moB. Tak, 20 Pppazeoqorn3MoB, OTHOCALIMXCS K OCHOBHOH (ase cropa, nepenator 10 paziuy-
HBIX CEMaHTMYECKHX IMPHU3HAKOB, T. €. B CPEAHEM Ha OAWH WMHIMBUAYATH3UPYIOLUIMHA CEMaHTHYECKUH MpU-
3HAK MPUXOAUTCS 10 J1Ba (hpazeosiorusmMa (‘BCTYIUICHUE B ciop’: set eyeball to eyeball ‘BCTynUTh B OTKPBITHIN
criop, koudponTarmio’ (LID, p. 109), cross swords with sb ‘Hadath 06CYXkIaTh Kakue-jl. CTIOPHBIE BOMPO-
cel’ (LID, p. 336), lock horns with sb ‘2. BCTyUTh B UACOIOTHIECCKYTO, IOJIUTUYECKYIO U T. 1. TUCKYCCHIO
(BPADC, c. 816); ‘araka’: take the offensive ‘aTakoBaTh OIIIOHCHTA, 3aHATh HACTYMATEIILHYO [TO3UIUIO B CIIO-
pe’ (Online LDCE; LDCE, p. 981); ‘3amwuta’: fight one’s corner ‘pemmTeIbHO 3alUIIATh CBOIO TTO3HUIINIO
B ciope’ (Online YD), blunt the attack ‘cnepuBaTh HaTUCK OIMIOHEHTA, 3aIIUIIATH CBOIO TOUKY 3PSHHUS B CTIO-
pe’ (PDEL p. 240); ‘usmMeHeHue no3uuuu B criope’: sing a different tune ‘3aneTb APyryo MECHIO, BIPYT 3aHATH
TIO3UIINIO, OTIUIHYIO OT TOH, KoTopas 3amurnanack panee’ (LID, p. 363) u ap.).

JleTanbHOCTD MPOPUCOBKU BCEX ITANIOB CBUACTENBCTBYET O KYJIBTYPHOH (BHEIIHEH, CBSA3aHHOH € peanbHo-
CTBIO CUTYaIlH CIIOpa) 3HAYMMOCTHU ITOTO aclieKkTa crnopa. B anruiickoM dpaseonoruueckom odpase cropa
3a(hUKCHUPOBaHbl OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIIUE B aHIIIMHCKOW JTHMHIBOKYJIBTYPE PasHOOOpa3ne pedyeBbIX Aei-
CTBH, COBEpIIACMBIX KOMMYHUKAaHTAMHU Ha MPEABAPUTEIHHOM M OCHOBHOM 3Tamax Cropa, 1 MHOTOYHCIICH-
HOCTh BOBMOKHBIX BAPHAHTOB €T0 3aBEPIICHUSI.

@dopMBl peyeBOro B3aMMOIEHCTBUSI B CIIOpe M300pa)keHbl OOBEMHO — PENPE3CHTUPOBAHBI MHOKECTBOM
CHHOHUMUYHBIX (B pa3HOU CTENEHH) Gpa3eoqIoTU3MOB, Ha3bIBAIOIINX OTHOCHUTEIIHHO HEOOBITIOE KOJIMYECTBO
THYECKUX M TAaKTHUECKUX MPUHIMIIOB BeAeHUs criopa. Hampumep, 35 ¢pazeonorndecknx HaMMEHOBaHUH,
CBSI3aHHBIX C TUYECKUMU HOPMaMHM CIIOpa, C MPOSBISIEMbIMU B HEM MOPaJIbHBIMH Kau€CTBAMH, PEATU3YIOT
6 3Ha4YeHUIl — B cpentHeM 110 5,8 (pazeooru3MoB Ha OJIHO 3Ha4YeHHUE (‘HEe0OPOKeNaTeIbHOCTh : show one s
teeth ‘TPOSIBIATH BPaKAEOHOCTb B CHOPE, TOTOBHOCTh YHUUTOXUTH onmonenta’ (LID, p. 341; Online YD),
fight tooth and nail ‘crioputhb ¢ kpaiinelr oxxectoueHHOCTEIO  (PDEI, p. 240), go for the jugular ‘Bectn oxe-
CTOUEHHBIH CIIOp, CTPEeMUThCS ToaBuTh npotuBHuKa’ (LID, p. 184), be (hitting) below the belt ‘npumeHNTSH
B CTIOpe HeuecTHbIe, kecTkue npueMbl’ (LID, p. 24), knock down, (and) drag out ‘oxecTo4eHHBIIA, KpaliHe He-
nobposkenarenbubiit criop’ (LID, p. 190), down-and-dirty argument ‘He4eCTHBIH, HEOOPOKEIATEIIBHBIN CITOP,
coctsizanue’ (LID, p. 92); ‘HeBOCHPUMMYHMBOCTD K BBICKAa3bIBAEMOMY OIMIOHEHTOM MHEHUIO’: have a closed
mind ‘OBITh HEBOCTIPHUMMYNBBIM K MHEHHUIO APYTHUX, HE TIPU3HABAThH OIIMOOYHOCTH COOCTBEHHOHN TOUKH 3pe-
nust’ (LID, p. 230), dig one’s heels in ‘ynpsiMo oTCTauBaTh CBO€ MHEHHE, YIIOPCTBOBATh B CBOMX 3a0Iyx/ie-
ausax’ (LID, p. 160), stick to one’s guns ‘ynopHo AepiKaThCsi CBOETO (4acTo OMMOOYHOTO) MHEHWUSI, HE BOC-
npuHUMaTh 1oBoakl onmoHeHTa’ (LID, p. 146), hold one s ground ‘ynepetbcsi Ha cBOeM, He IPUHUMATH UHYIO
touky 3penusi’ (LID, p. 144), tough nut (to crack) ‘o uenoBeke, TPyAHO MOJAAIOLIEMCS yOSKACHUIO, T0Ka3a-
tenscTBaM’ (LID, p. 248; BPADC, c. 433) u mp.).

O6beMHOCTh N300pakeHHst (OpM peueBOro B3aUMOCHCTBUS TOBOPUT O BHICOKOH KOTHUTHBHOM 3HAUUMO-
CTU ATOM cocTaBistolel cropa. @opMbl PeUeBOro B3aMMOACHCTBUS B CIIOPE OCO3HAIOTCS, IOHUMAIOTCS aH-
IJIOTOBOPSIIIMMH KakK Hanbolee BaykHbIe B criope. U 9To He ynuBUTEIBHO, BeJb (hOpMa B3aUMOJICHCTBHS MEIKITY
KOMMYHHUKaHTaMH, 3aBUCSILAS OT TOTO, KAKHE JIMYHOCTHbIC KauecTBa (IIOJIOKUTEIbHBIE WIIM OTPULATEIIbHBIC)
OHU ITPOSIBIISTIOT B CIIOPE M KAKKE MPUEMBI criopa (YECTHBIC MM HEYECTHBIE ) HCIIOJB3YIOT, SIBISIETCS PaKTOPOM,
OMPEeNSIONINM POAYKTHBHOCTD AUCKYCCHH.

Jlexcuko-(paszeonorndeckas cucreMa mpeACcTaBIsieT CoO00H eMHOe HHTETPaIbHOE 00pa3oBaHue, 00bEIH-
HSTIOIIee HOMUHATUBHBIE €MHUIIBI IBYX KJIACCOB — JIEKCEMBI M (ppazeMbl. OJJHAKO ee TeMaTHYeCKOE YWICHEHUE

' Pasrpannyenne KynbTypHOM M KOTHUTHBHOM 3HAYMMOCTH OCHOBHBIX CEMAHTHUECKHX MPU3HAKOB MO (KOHIENTA), IPOBOAMMOE
HA OCHOBAHUH PA3JINYUil B I3bIKOBOM BBIPAKCHUH 3HAUMMOCTH THX JIByX THUIIOB, OBLJIO MPEUIOKEHO B Haliel padore [6, c. 49-50].

’3nech U Janee TONKOBAHMS 3HAYCHMI AHTIMIICKMX HOMHHATHBHBIX €IMHMII, B3STHIX M3 AHIIOS3BIYHBIX CIIOBApeil, MepeBeieHbI
aBTOPOM.
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Cpe/IcTBaMHU JICKCUKU U (pa3eoNiorny OKas3biBaeTcsi cnenu(uaHbeiM. Meorpaduueckue vcciaejoBaHuS JIeK-
CHUYECKOI0 M (hpa3eosIOrMyecKoro (pOHA0B PA3HbIX S3BIKOB MIPOIEMOHCTPHUPOBAJIM, YTO JIEKCHUKA 3aIONHSET
NPaKTHYECKH BCE SYEHKH naeorpaduueckoil CeTKH, a (ppazeoorus MOKPHIBAET €€ YYaCTKU M30UpaTenbHO.
Bo-nepBbIX, (pazeosnorus aHTPONOLEHTPUYHA — OTPAXKAET MPEUMYILECTBEHHO Te c(hepbl, KOTOPbIC OPUEHTHU-
pOBaHBI Ha YEJIOBEKa, €ro JKU3Hb U ACATENbHOCTh, ICUXUUECKUE MPOSIBICHUS (MBILUICHHE, CO3HAHUE, PEYb,
SMOLIMOHAIIBHBIE COCTOSHUSA M PEAKLMH), MEKIUYHOCTHBIE OTHOIICHHS, SMOTHBHBIE W ATHYECKHUE OLEHKU
uT 1. [8, c. 92]. Bo-BTrOphIX, (hpaseosorus neiiopaTuBHa: CEMAHTUYECKHUE TIOJIS C OTPHUIIATEIBHBIM OLIEHOYHBIM
3Ha4YeHHUEM 00JIee MHOTOYHMCIICHHBI U MPEJICTABICHBI OOJIBIIUM KOJIMUYECTBOM (ppaszeosioru3moB [9, c. 224].
W nakonen, (pa3eonorust «IKCTpeMaibHay, IIOMIPU30BaHA» — TATOTEET K 0003HAYEHUIO IKCTPEMAJIbHBIX,
NOJSPHBIX (HE CPEIMHHBIX) IPU3HAKOB, KA9€CTB, COCTOSIHUH, AeiicTui [10, c. 255, 263].

Temaruuecknue HMCCIIEAOBAHUS OTHEJIBHBIX JIEKCHKO-(Pa3eoI0rnYecKux IMOJeH IMoKa3aau, 4To (PYHKLUH
110 HAMMEHOBAHHUIO SIBICHUN OIHON TEMaTHUECKOH cepbl pacnpenesieHbl MKy JIeKceMaMH U (pazeMamu:
OJTHM JICHOTAThl 0003HAYAIOTCS M JIEKCEMaMH, U (ppazemMaMu, APyTrHe — MPEUMYIIECTBEHHO HITH UCKITIOUNTEIb-
HO JIEKCeMaMu, TpeTbu — ppazemamu [11, c. 7-9]. 3aKOHOMEPHOCTH TaKOTO paclpeie’eHnss HOMUHATHBHBIX
«O0SI3aHHOCTEI» MEKIY JICKCUKOW M (hpa3eoyiorueil Ha CEerojHs OCTATCS HEBbIACHEHHBIMU. [0 MHEHUIO
3. 1. Ilomosoit, 1. A. CTepHHHA, «HMHTEPECHON TCOPETUICCKON MPOOIEMOM TSI COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS
IpeCTaBIIseTCs poOiieMa BBISIBJICHUS IPUYHH TOTO, TIOYEMY B SI3bIKE €CTh KOHLIENTHI U ICHOTAThI, UMEIOIIUE
TOJIBKO JIEKCUYECKYIO WM TOJBKO (hpa3eoornyeckyro oobektuBammio» [12, c. 108].

B mpennaraemoii pabore paccMaTpuBaeTcs TeMaTudecKas OpraHU3alys PyCCKOro M aHIJIMICKOro mosel
METas3bIKOBBIX 0003HaYeHMUH (OTpenesieTcs cOCTaB TEMAaTHYECKUX MAaKpo- U MUKPOIPYIIL, & TaKKe KOJIH-
YeCTBO HOMHHATHBHBIX COUHHUL, BXOJSIIUX B KAXKAYI0 MaKpOTPYIILy, U XapakTep OTHOLICHUI MEXIy HUMHU
(creneHp UX CBA3aHHOCTH)) M M3ydaeTcs TeMaTHUecKas (CEMaHTHUKO-IECHOTATUBHAS) OPHEHTAIHUs METas3bl-
KOBOM JIEKCUKM M (Ppa3eosioruu: yCTaHaBIMBACTCA COOTHOILEHHE JEKCeM U ()pa3eM B MaKpOIpyIIax M MX
HOMHUHATHBHAsI Harpys3Ka.

MarepuajioM UCCIIe0BaHUS MOCTY KU KOPITYC YIOTPEOUTENBHBIX PYCCKUX M aHIIMHCKHAX METas3bIKOBBIX
nexceM U (hpasem, COOpaHHBIN 3 COBPEMEHHBIX ciioBapei. O0muii 00bem kopmyca coctaBmi 4600 yrorpedu-
TEJIbHBIX HOMHUHATUBHBIX IMHUIL, B UX uncie 1478 pycckux nexcem, 1029 pycckux dpasem, 1243 anruiickue
nekcembl U 850 anrmuiickux dpasem. [Iporenypa hopMUpOBaHHS HCCISIOBATEIBCKOTO KOPITyca MOAPOOHO
omucana B pabore [13, c. 61-62].

B pycckom 1 aHIIHICKOM TIOAKOPITYCax KOJIMYECTBO JIGKCEM U (ppazeM He oAnHaKoBO. OIHAKO AJIsl JAHHOTO
UCCIIeIOBaHUsI CYIIIECTBEHHBI HE CTOJILKO MEKbBI3BIKOBBIC PA3IMUMsl B a0CONIOTHBIX MOKA3aTeNsIX KOJIMYeCTBa
JeKceM U (pazeM, CKOJIbKO BHYTPHS3BIKOBOE MPOIEHTHOE COOTHOIICHHE JIEKCEM M (pa3eM B TEMaTHYECKUX
U CEMaHTUYEeCKUX IpyIIax, HOCKOJIBKY IIeJbIO SBISETCS HE COMOCTABICHUE KOPPEIATUBHBIX HOMUHATHBHBIX
noJiel B IBYX sI3bIKaxX, a BBISIBIEHHE TEMaTHUYECKON CTPYKTYpBI MOJI B KaX/IOM fA3bIKE, OOHApYXKEHHUE 3aKO-
HOMEPHOCTEH Mpe3eHTaluy Cephl A3bIKa U PEUH B JIGKCHKE U (Pa3eOIOTHH KaXKI0TO S3bIKa B OTIEIBHOCTH.

2. TemaTnyeckoe 4jeHeHHe PYCCKON M AHIVIMHCKONH MeTasi3bIKOBOM JIEKCHKH. TemaTtnueckast CTpyK-
Typa JIEKCHKO-(hPa3eoIOTHUECKOTO TIOJIsSi METasI3bIKOBBIX 0003HAYEHUH B LEIIOM OTPENENSIETCs] CTPYKTYPOH
o0o3Hauaemoro oowbekra. CornacHo konmeniuu K. D. [llennona [14], P. O. Slko6cona [15] Besikoe pedeBoe
coOBITHE TIpenonaraeT HaTnIhe TAKMX KOMIIOHEHTOB, KaK aJpecaHT, aapecar, Ko (00mui st KOMMYHHKaH-
TOB $I3bIK), KOHTEKCT, KOHTAKT (aKT KOMMYHHUKAIIUH, BKJIIOYasi ero (Gu3nvdecKre U ICUXOJOTHYECKUE YCIIOBHS)
U cool1eHue (conepkanne KOMMYHUKaIuK). Ha3zBaHHbIC KOMIIOHEHTBI HAXOAAT OTPa)KEHUE B OCHOBHBIX Ma-
KpOTpyTIax noiis. B pycckoM u aHMIMHACKOM METas3bIKOBBIX TOJISIX MBI pa3inyaeM TPH TEMaTHIeCKUEe MaKpo-
IpyNIbl HOMUHATUBHBIX €IMHUIL: 1) HAMMEHOBAaHUSI OCHOBHBIX COCTABJISIONIMX KOMMYHHUKALINH; 2) Ha3BaHUS
WIJIOKYTUBHBIX (CBSI3aHHBIX C LIEJICYCTAHOBKOM FOBOPSIIIETO) XapaKTEPUCTHK BBICKa3bIBaHUs; 3) 0003HAUCHHUSI
JIMYHOCTHO O0YCIIOBJIIEHHBIX (IPUBHOCHMBIX TOBOPSIIIEH JIMYHOCTHIO) CBOMCTB pPEUEBbIX POU3BEACHUH.

2.1. Makpozpynna ‘ocnosmnvie cocmagnaioujue KoMmyHukayuu’. Jlannas Makporpyria IpeacTaBieHa
B JIGKCUKE U (hPa3eosIOTHH PYCCKOTO U aHIIMHCKOTO SI3BIKOB IPUMEPHO B paBHOU Mepe. YacTepeuHslil cocTas
MaKpOTPYIIbl B pacCMaTpUBAaEMBIX SI3bIKaX TAKOB: B Hee BXOIST npumepHo 70 % Bcex cyOCTaHTHUBHBIX HO-
MUHATUBHBIX €IUHHI] C METas3bIKOBOM CEMaHTHKOM, TIOJIOBHHA BCEX aJbEKTHBHBIX HOMUHATUBHBIX €MHMII,
40 % Bcex aasepOaruBoB, 30 % BepOATUBOB, BCE BBOJHBIC CIIOBA U (hpa3bl. DTy MaKpOrpyriny oOpasyroT
€/IMHUIIbI, HOMHUHHPYIOIIHE TUIIOBBIX YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUH (JIUII U HE-JIMIL), BUJIBI SI3BIKOBOW M peYEeBOM
JeSITEIbHOCTH B 3aBHCUMOCTH OT OOCTOSITENIECTB €€ TIPOTEKaHus, €€ IPOAYKThI, aTpUOYTHI.

CyOCTaHTHBHBIC JIEKCEMbI 0003HAYAOT:

a) JIM1I, BOBJIEYEHHBIX B A3BIKOBYIO U PEUEBYIO JAESITEIHHOCTh, — a[peCcanT (IPOAYIIEHT) U ajpecar (penuIu-
eHT) (eosopsawuil, reader ‘Tot, k10 untaetr’ (Online FD));

0) Temy (mpenmer) peun (nogecmia ‘2. pase. [lepedeHb BOpocoB, BLIHOCHMBIX Ha 00CYyKIeHHE Ha coOpa-
nue, copemanue’ (Online BTC), problem 2. Bonpoc, npeiokeHHbIl 115 00cyxaenust’ (Online FD));
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B) cpeacTBa (MHCTPYMEHTHI) PEYEBOU EATEIHHOCTH (IeKCUKA ‘COBOKYITHOCTH CIIOB KaKOTO-JI. SI3bIKa, THa-
JISKTa WK peun oTaeiabHoro yenoseka’ (Online BTC), grammar ‘2. I'paMMaTiueckas cucTeMa si3bIKa; CUCTEMa
MPaBUIL, 3aJI0KEHHAS B S3BIKE, paccMaTpuBaeMast Kak MEXaHU3M ISl IIOPOXKICHHSI BCEX BO3MOKHBIX MPEasio-
JKeHUH Ha 3ToM s3bike (Online FD));

T') BUJIBI SI3BIKOBOM U PEUEBOM JACSITEILHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBUH ee TIpoTekanus (mononoe ‘1. Ilpo-
CTpaHHasi peub OJIHOTO JIUI[a, OOpAIllCHHAS K CIIyIIaTesisiM win kK camomy ceode’ (Online BTC), dialogue ‘1. Pa3-
TOBOP MEXy ABYMs HIIK OoJiee IamMu; 0OMeH MHeHusiMU; rieperoBopkl’ (Online FD));

) TPOTYKTHI SI3BIKOBOW M PEYEBOH JEATEIFHOCTH B UX 3JIEMEHTHI (naccasic ‘3. HeOombImoit OTpBIBOK, CBS3-
HBIN KyCOK M3 TEKCTa KHHUTH, CTaThH, peun. 4. BrICKka3pIBaHUE, pEINTHKa 110 KakoMy-JI. moBoxy’ (Online BTC),
tale ‘4. Paccka3 o pealibHBIX WM BOOOpaxkaeMbIx coObITHSIX; ckazka’ (Online FD));

€) aTpuOyThl CBA3aHHBIX C SI3BIKOM M PEUbIO SIBICHUH (pecramenm ‘2. Bpems, oTBeJjeHHOE Ha COOpaHUH
JUISL BBICTYIUICHUS], 00Cy X 1eHus B peHusix U T. 1. (Online BTC), tone ‘4. MaHepa BbIpaXeHUsI, CTUIIb PEUH,
nmuceMa’ (Online FD)).

[IpunararensHpie 0003HAYAIOT CBOMCTBA M MPU3HAKY THITOBBIX YYaCTHUKOB S3BIKOBOI U PEUEBOH J1EATEINb-
HOCTH U €€ MPORYKTOB (Moruanuewviti ‘1. He mo0smnii MHOTO TOBOPHUTD; HEPA3TOBOPYMBBIH // MOIYAIIHiA, HE
BCTynarouwmii B 6eceny, pasrosop’ (Online BTC), marginal ‘3. HanucanHblii WM HaneyaTaHHBIA Ha TOJAX
crpanuis! kauru’ (Online FD)).

['marospHbIE JIEKCEMBI PEUMYIIECTBEHHO HOMHUHUPYIOT:

a) SI3BIKOBYIO M PEUEBYIO JCATEILHOCTh C MO3UIMK pa3HbIX €e aKTaHTOB: ajapecaHTa (ckazams ‘1. Boipa-
3UTh CIIOBECHO MBICIM, MHeHUs; nipousHectu’ (Online BTC), translate ‘1. IlepeBect ¢ OAHOTO s3bIKA Ha
npyroit’ (Online FD)), anpecara (ciywams ‘3. 3HAKOMHTBCS Ha CIIyX € 4eM-J. MyOinyHO ornanaeMbim’ (On-
line BTC), read ‘1. BocnpuHIMAaTh CMBICT HAIMCAHHBIX WM HAIICYaTAHHBIX 3HAKOB, CJIOB, MPEIIOKCHHUIA,
gutars’ (Online FD)), npeamerta (yuprynuposams 3. paze. llepenaBaTbCsi OT OMHOTO K APYroMy (O MBICIIAX,
ciyxax, coobmenusx u T. 1.)” (Online BTC), circulate ‘4. 11llupoko pacrpocTpaHIThCs cpenu el (o ciy-
xax, coodmenusix)’ (Online FD)), nuactpymenTa (coeracosamocs ‘2. nunes. Berymars B cormacoBanue’ (Online
BTC), mean ‘1. a. 3aauntsh, 03Ha49ath’ (Online FD));

0) cuTyaTMBHO OOYCJIOBIICHHBIC BH/IbI PEUEBOI JACITEIBHOCTH (pacckazamb ‘YCTHO COOOIIUTD, U3JI0KHUTh
ut0-11.” (Online BTC), write ‘1. a. U300paxars OykBbl, ciioBa; nucars’ (Online FD)) u ee otnenbHbie (asbl
(0606wums 2. Cuenarb o0LIME BBIBOABI U3 pPacCMOTpeHHs oTAeHbHBIX (hakToB’ (Online BTC), quote 3. Ilpu-
Bectu nurary’ (Online FD)).

Hapeunst ”MEHYIOT IPU3HAKH PAa3TUYHBIX S3BIKOBBIX M PEUEBBIX NEHCTBUH (monua ‘1. CoxpaHsis MOTYaHNE,
Huuero He roBopsi” (Online BTC), literally ‘1. JlocnosHo, cioBo B cioBo’ (Online FD)).

BBoxnble ciioBa npeacTaBisitoT co00i cpeacTBa TEKyLIeH XapaKTePUCTUKU PEUH, BKIIOYaeMble B TIOPOXK-
JlaeMoe BbIcKa3biBaHue. Cpeair HUX pa3inyaroTcs:

a) cpe/ICTBa CUTHAITU3AIMHI TIOPSIJIKA H3JI0KEHUS (€IMHUIIBI, OTMEUAIOIINE TTOCIIEI0BATEIILHOCTD: B0-NEPEbIX
‘ynmoTpeOIsieTCs MPH MePeUUCIICHUH JUist 0003HAYCHHMSI IEPBOTO IMyHKTA, pa3aeia u T. .” (Online BTC), finally
‘ynorpeOisieTcs st 0003HadeHUs mociieanero nyHkra nepeancienus’ (Online LDCE); BBogsie nosicue-
HUS: Hanpumep ‘yrnoTpedseTcs Ipu MePEeYrCIeHIH, TIPH MOSICHEHUH KaKoTo-J1. ¢JioBa B npemnoxenun’ (On-
line BTC), specifically ‘3. Ynorpeonsercs npu nosicienun’ (Online LDCE); ormedaromue o0o0IeHue: ¢io-
6om ‘ynorpeOisieTcs Al Kparkoro 006o0mienus ckazannoro’ (Online BTC));

0) yka3aHus Ha UCTOUYHUK UHpopmanuu (eosopsam 3. Xopst ciyxu’ (Online BTC), reportedly ‘no cooOiue-
HUsM, Kak cooOarot’ (Online FD)).

2.2. Makpozpynna ‘unjiokymuensle XapaKkmepucmuKu peuesvlx akmos’. Ita MaKporpyIna 3HaYUTeTEHO
HIMpE TIPENICTABIICHA B JIGKCHUECKUX TTOJKOPITYCax PYCCKOTO M aHTIMHCKOTO SI3BIKOB, YeM BO (ppazeosoruye-
ckux. YactepeuHoe HaNOIHEHHE MaKPOTPYIIbI B 000MX SI3bIKaX — 3TO OKOJO 45 % BcexX MEeTasi3bIKOBBIX Bep-
OatuBoB, 20 % cyOctanTuBoB, 10 % aabekTUBOB, 5 % agBepOATHBOB.

[maronbHBIE TEKCEMBI IMEHYIOT:

a) "HQOPMATUBHBIE pEUEeBBIC aKThI (PENPE3CHTATHBBI), HAlleJICHHbIE Ha Tiepenady HHdopManuu (koMmy-
HUKaTUBHAs (QyHKIHMS sI3bIKA) U PA3IUUAIOIINECs TI0 MOTHUBAM IE€peadn JaHHBIX, — COOOIEHHS (138ecmums
‘COOOIIUTH O YeM-J1., JIOBECTH JI0 CBEJIEHUS KOro-I1.; yBeaoMuTh’ (Online BTC), announce ‘1. JloBecTu 10 Bce-
obmiero cBenenust; o0baBUTE” (Online FD)), nonocs! (cmyuamos ‘6. pase. Jlonocuts Ha koro-11.” (Online BTC),
split on ‘8. sxcape. CooOMNTE BIIACTSAM, HAYaJIbCTBY O TOM, YTO KTO-JI. CIIEJaJl YTO-JI. HEMPaBUIBHOE; CHE-
Jath oHOC (Ha koro-1.)’ (Online FD)), npencka3zanusi, IpeaynpexaeHus U IPeA0CTEPeKeHUs (npedckazamo
‘1. 3apanee cka3zaTh O TOM, 4TO OyjeT, uTo AOJDKHO cityduthesi’ (Online BTC), warn ‘1. 3apanee U3BeCTHTH
0 4eM-JI., 4aCTO O BO3MO)XKHOH OITACHOCTH WIJIM HecdacThe; npenynpeauts’ (Online FD)), npuznanus (om-
kpvimbcs ‘7. Pacckazath 0 cebe OTKpOBEHHO, HCKPEeHHE; pu3HaThes B ueM-1.” (Online BTC), confess ‘1. Co-
3HAThCS B 4eM-JI. HeyoO0HOM, HernpustHoM (Online FD)), oObsicHenus (kommenmuposams 2. OOBICHSTH,
tosnkoBath’ (Online BTC), explain ‘1. Jlenatb NOHATHBIM, Pa3bICHSS CTPYKTYPY, ACUCTBHE U T. J1.; OOBSICHATD
(Online FD));
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0) akThl OOYKICHUS (IIUPEKTHBBI, TIPECKPUTIIAN), PU3BAHHBIC BO3JICHCTBOBATh HA ajpecara, BhI3BaTh
HM3MEHEHHS B €r0 AMOLIMOHATIBLHOM COCTOSIHUH, B3IVIAJaX U OLEHKaX M (WJIM) OKa3aTh BIUSHHUE Ha COBEpLIae-
MBI€ UM JEHCTBHS (perysaTUBHAS (QYHKITUS S3BIKA), — aKTHI-KaIIOOHI (cemosama ‘2. YKamoBarbes, ponTarsh Ha
koro-, uro-i1.” (Online BTC), complain ‘1. BelpaxkaTs HeyI0BOJIBCTBUE 110 TIOBOAY 00U, OOUIbI, HEMTPUSTHO-
creif; sxanosatbes’ (Online FD)), yrpossl (yeposwcams ‘1. [Ipon3HOCUTH Yrpo3bl, Tpedys, TOOUBasCh 4ET0-II.;
rpo3uts’ (Online BTC), threaten ‘1. Belpaxars yrpo3sy, rpo3uth BpaxaeOHbiMu neiictBusimu’ (Online FD)),
COBETBI, NPEATIOKEHHS 1 IPOChOBI (cogemosams ‘naBathb coBert, coBeThl’ (Online BTC), suggest ‘1. Ilpenna-
raTh A1 paccMoTpenus Wi nerctsust’ (Online FD)), yoexxaeHus: 1 yroBopsl (yeosopums ‘yoexxnasi, CKIIOHUTh
K 4eMYy-JI., 3aCTaBUTh COITIACUTHCS C KeM-, ueM-I1.” (Online BTC), tempt ‘1. IlpITaTbcst YOSIUTH KOTO-TO C/I€aTh
YTO-II. AypHOE, o0etmas Harpaay; ckiIoHATs  (Online FD)), Bonpocs! (océedomumscsi ‘CIPOCHUTD, CIIPABUTHCS
o ueM-1.” (Online BTC), enquire ‘1. Obpatutbes 3a uHpopmanuei, 3anasas Bonpoc’ (Online FD)), npukasb
u TpeboBanus (pacnopsoumvca ‘1. OTaaTh pacnopsuKeHue, Npukasare 4to-i. caenars’ (Online BTC), de-
mand ‘1. [IpoCUTH YTO-JI. WIIM MPEIUIOKUTH CAENaTh YTO-JI. B HACTOMYMBOM, KaTeropruaeckoit popme; Tpedo-
Batb’ (Online FD)), paspewwenus u 3anpetsl (nozeoaums ‘1. Jlare mo3BoieHue KOMy-JI. CAeIaTh YTO-1.; pas-
pemmnts’ (Online BTC), forbid ‘1. Kareropuuecku 3anpeTuTh KOMy-JI. aenarh 4to-i.” (Online FD));

B) OKCIIPECCUBBI, CPOKYCHPOBAHHBIC HA BHIPAKCHUH AIMOIIMOHATILHOTO COCTOSHHS YeIOBeKa (IMOIIUOHAIb-
Has, WIN JKCIPECCUBHAs, QYHKIHS peun), — oqo0peHus (xeaiums ‘1. BpickaszbBaTh 0m0OpeHHE, MTOXBATY
KoMy-, uemy-11.” (Online BTC), approve ‘TposiBIsATH, NCHBITHIBATH WM BbIpaxars ogodpenue’ (Online FD)),
OCYXKIICHUS U yNpeKu (6unumo ‘2. pase. Yupekars, ocyxaars’ (Online BTC), tax 5. Yupekarb uiu 0OBUHSTS;
ocyxnaars’ (Online FD)), nacmenku (Opasnumo ‘1. kem-uem. Ha3pIBaTh B HACMEIIKY KaKHM-JI. OOMTHBIM TIPO-
spuieM’ (Online BTC), laugh ‘3. a. VcnbIThIBaTh UM BhIpaXaTh HACMEIIIKY, MTPEe3peHue; BeicMenBath’ (On-
line FD)), 6marogapHoctu (O61a2o0apums ‘Bbipaxars onarogapHocts’ (Online BTC), acknowledge ‘2. b. Bbi-
paxkarth 0JaroapHoOCTb, pu3HareabHOCTh’ (Online FD)), usBunenus (uzsunumocs ‘1. IlonpocuTh U3BUHEHMUS,
npowenus’ (Online BTC), apologise ‘1. Ilpunectn n3BnHEeHMs, MONpocuTh npomenus’ (Online FD)), npu-
BETCTBHS (300p08amuvcsi ‘TIPUBETCTBOBATD APYT APyTa IMPH BCTpede (KUBKOM, TIOKaTHEM PyKH, citoBamu)’ (On-
line BTC), welcome ‘1. Cepae4Ho MpUBETCTBOBATh WM PAAyIIHO IPUHUMATh Koro-i1.” (Online FD)), noxe-
nanus (6razocnosums ‘1. llepekpecTHTh, MPOU3HOCS CIIOBA HAITYTCTBUS, TIOXKETIAHHS OJIarOTIONyYHsl, ycrexa’
(Online BTC), wish ‘2. Boipa3uts noxenanue’ (Online FD));

I') aKThl NPUHATUS 0053aTENBbCTB (KOMUCCHBBI), IPUPABHUBAEMbIC K JCHCTBHIO, MOCTYIKY (pealn3yioT
(OYyHKIINIO sI3bIKA, OMM3KYI0 K PUTYyaJIbHON, Marmdeckoil), — oOermaHus, KIATBBI, pydaTellbcTBa (obewjams
‘1. Matb obemianue, 00s3aThCs CIENaTh YTO-I1., TOCTYNUTH KakuM-J1. o0pazom’ (Online BTC), pledge ‘1. [laBath
TOop KecTBeHHOe obertanne; Kisictbes (Online FD)) u oTka3el OT paHee cAeNaHHBIX YTBEPKICHUH, TPHHSTHIX
00s3aTenbeTB (omkazamocs ‘4. He npusHath cBouM, cebe npuHaiekaimm; orpeuscs’ (Online BTC), cancel
‘1. b. OOBsABUTD, UTO 3aINIAHUPOBAHHOE COOBITHE HE CIYUYHUTCS; OTMEHUTD, aHHynupoBats’ (Online FD));

1) aKTBI-yCTAHOBJICHUS (IEKIapaTUBBI) — aKThl MIPUCBOCHUS JIMIIAM U 00bEeKTaM UMeH (nazéams ‘1. JlaTh
Ha3BaHHe, UM U T. 1. KOMY-, ueMy-11.” (Online BTC), entitle ‘1. Jlatb umsi, Ha3BaHUE; 03arIaBHUTh; KaJo-
Bath TUTYN (Online FD)), Ha3HaueHus, yBoNbHEHUs (Hanpasums ‘2. JlaTh Ha3HaYE€HWE, TIOCIATh, OTIPABUTH
kyna-1.” (Online BTC), appoint ‘1. Haznauute Ha nomknocts’ (Online FD)), akThl BBIHECEHHsI TIPUTOBOPOB
(onpasdamy ‘1. BeiHecTH Cy/ieOHBII PUTOBOP, COAEPIKAIIII MPU3HAHUE TIOJCYANMOT0 HEBUHOBHBIM, HE 3a-
cnyxuBatomuM Hakazauus (Online BTC), sentence ‘BBIHECTH PUTOBOP B OTHOIICHUH MOJCYAUMOTO B cyze’
(Online FD)).

Cpeny neKCHaecKknx 0003HaueHUH, CBI3aHHBIX C [1EJI€yCTAHOBKOW BHICKA3BIBAHHS, IOMHUMO YHUCIEHHO TIpe-
00JIa/Ial0NIMX TIIATOJIOB €CTh TAaKKe CYIIECTBUTEIbHBIE, MMpHUiarareibHble U Hapedus: (4acTo OJHOTO KOPHS
C WUIOKYTHUBHBIM TJIATOJIOM): Kpumuxa ‘2. paze. OtpunarenpHoe cyxaenue o ueM-i1.” (Online BTC), kpumu-
yeckuu ‘1. Copepxanuii B cede kputuky. 2. O0nanaromniuii ciocooHoctsio K kputuke’ (Online BTC), kpumu-
yecku ‘niogsepras kputuke’ (Online TCC); adviser ‘1. Yenosek (Wn yupexaeHHE), IPEIOCTABISIONIUN TPO-
(heccroHaTbHYIO KOHCYIIBTAITHIO KIIUEHTaM; KOHCYIBTAHT, dkeriepT’ (Online FD), advisory 2. OTHOCSTIHICS
K wiu conepkaiuii coer’ (Online FD).

2.3. Makpozpynna ‘1uunocmmo o0yci106/1eHHbIE CEOIICIEA PeuesblX NPou3eedenull’. YIeIbHbINA BeC 000-
3HAUEHHI IMYHOCTHO 00YCIIOBIICHHBIX CBOMCTB PEUEBBIX MPOU3BEACHHUH B JIGKCHUECKUX ITOKOPITYCaX PyCCKO-
IO M aHIJIMICKOTO SI3BIKOB FOPa3io HIKE, YeM BO (hpazeosornueckux. YacrepeuHoe HarmolHEeHHE MaKpOrpyIl-
6l ‘TMYHOCTHO 0OYCIIOBIIEHHBIE CBOMCTBA PEUYEBHIX IIPOU3BEICHUI’ CXOXKE B IBYX S3BIKAX: B €€ COCTaB BXOMAT
CBBIIIE MOJIOBUHBI BCEX METasI3bIKOBBIX a/1BepOaTHBOB, opsaka 40 % Bcex aIbeKTUBOB, IPUMEPHO YETBEPTh
BepOaruBoB 1 okoio 10 % cydcranTBoB. O003HAUCHHS CBOWCTB PEUEBBIX IPOU3BEACHUI, KOTOPBIE ONpee-
JISTIOTCS JIMYHOCTBIO U B KOTOPBIX OHA TPOSBIISETCS, (POKYCHPYIOTCS Ha COJIEPKaHUU U (OopMe pedu.

Conep:kaHue XapaKTEepHU3yeTcs 10 CIESAYIOINM PU3HAKAM:

a) TIPaBAMBOCTh, UCKPEHHOCTH (omixpuimbcst 7. komy. Pacckazats 0 cebe OTKpoBEeHHO, UckpeHHe’ (On-
line BTC), level ‘3. pase. briTh 0TKpOBEHHBIM (C KeM-11.)’ (Online FD)) vs JT0)XHOCTh, HEUCKPEHHOCTb (68pamb
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‘paze. 1. [oBOpUTH HETIPABIY; COUNHATH HEOBUTUIIEI; JITaTh, 0OMaHbIBaTh (Online BTC), lie ‘1. [oBopuTh Win
MUCaTh JOXb; JaBaTh JOKHYI0 HH)OPMALIMIO C LIENbI0 BBECTU KOTO-JI. B 3a0myxaenue’ (Online FD)); B pas-
PAI JIOKHBIX COOOIIEHNH TOMIMO COOCTBEHHO OOMaHa BXOMIAT TakKe KJIEBeTa U CIUICTHH (360Humsb ‘4. paze.-
crude. Pactipoctpansite cietau’ (Online BTC), injury 5. yemap. OckopOuTenbHasi, KIEBETHUUECKAs PEUb;
kneseta’ (Online FD)), npeyBenuuenus (xgamums ‘5. YBIEKIIUCH, JIOMYCTUTh KpaliHee MpeyBeMYCHUE
B Kakux-JI. yrBepkneHusx’ (Online BTC)), npuykpammBanus (pacnucams ‘4. pase. PacckazaThb, U3I0KUTH
¢ npeyBennueHueM, npuykpammsanueM’ (Online BTC), colour 13. IlpeyBennuuts B CBOEM paccKasze yTo-II.
TIOJIOKHUTETbHOE; TIpuykpacuTs’ (Online FD)), yaumamwkenus (esicmasums ‘7. paze. llpencraButh, mokaszarh
KakuM-JI. 00pa3oM (0OBIYHO OTPULATENBHO); MOAYEPKHYTh, BHIICIUTH Kakhe-JI. CBOWCTBA, SBJICHUS U T. 1.
(o0bran0 HeratuBHBIE)  (Online BTC)), uckaxenus (uckazums ‘1. lIpenacTaBuTh B JOXKHOM, HETPABUIHLHOM
BHJIE; U3BPATUTH CMBICH YbUX-J1. ¢lI0B’ (Online BTC), twist ‘10. I3mennTs, ucka3utb cmeich’ (Online FD));

0) BecoMOoCTb, BeCKOCTh (gewamv ‘1. xuudwcr. TOBOPUTH UTO-JI. 3HAYUTENBHOE, BAYKHOE; TOPKECTBEHHO
npoBo3nnamars’ (Online BTC), pregnancy ‘2. 3HAIUTENTLHOCTD, copepxkarenbHOCTh (peun)’ (Online FD)) vs
JISTKOBECHOCTh, HE3HAYUTENBHOCTh (niecmu 5. paze. ToBoputhk uTo-11., 00b14HO HecypasHoe’ (Online BTC),
nonsense ‘1. CnoBa, He UMEIOIINE CYNIECTBEHHOTO CMBICIIA, HE 3aCIYyKHBAIOIINE BHUMAHMU; B3J0P, €PYyH-
na’ (Online FD));

B) pesieBaHTHOCTH (relevant ‘1. Meromuii OTHOIIEHUE K paccMaTpuBaeMoMy Bompocy’ (Online FD)) vs
HEpEJNIeBAaHTHOCTE (irrelevant ‘“He oTHOCcsAmmACS K neny’ (Online FD)).

XapakrepucTrka (OpMBI TPOU3BEICHUN PEUr TaKKe OCYIIECTBIISICTCS HAa OCHOBE psijia IPU3HAKOB!

a) YMECTHOCTB, TAKTHYHOCTD (8eaciugbiti “ayxablil TpyoocTH, npexynpeautensusiii’ (Online BTC), cour-
tesy ‘2. YUTUBOE, yBAKHUTEIBHOE, TAKTUYHOE JICHCTBUE, BRIPAKEHNE; BEXKIUBOCTS, T00e3HOCTE (Online FD))
VS HEYMECTHOCTh, OECTaKTHOCTh (0Opezams 4. pase. Pe3xo mpepsarh, 00opBaTh roBopsiero’ (Online BTC),
abuse ‘4. Habpocutbcs ¢ OOMAHBIME clI0BaMu; 0ckopouTs’ (Online FD));

0) SPKOCTb, CBS3aHHAs C WCIOJNb30BaHWEM (UTYp, TPONOB, WIyTOK (wymums ‘1. TOBOpUTH, MOCTYyNATH
cMmernrHo, 3a0aBHO’ (Online BTC), flourish ‘8. Vcnons30BaTh yKpalIeHUsS B PEUH, MUChME; IIBETHCTO BBIpa-
xarbcst’ (Online FD)) vs HEBBIpa3UTENbHOCTD, AOIOHHOCTD (cyxoul “10. JIMmeHHbIH KpacOuHOCTH, SMOIHO-
HansHOCTH (Online BTC));

B) SICHOCTb, HEJIByCMBICIICHHOCTD (omuemausbiil ‘3. pase. SICHO BRIPaKCHHBIH, 4€TKO C(OPMYJINPOBAHHBIH,
tounblit’ (Online TCC; Online BTC), formulate ‘1. 3noxuth TouHo U ueTko’ (Online FD)) vs nHOCKa3areb-
HOCTB (noopaszymesams ‘PEATIONaraTh B MBICIISAX, IMETh B By KOTO-, 9TO-J., HE BBICKa3bIBasi 3TOTO OTKPHITO
WM TOBOPsl MHOCKa3zaresbHo, Hamekamu’ (Online BTC), imply ‘1. a. Beipa3ute HenpsiMo; HaMekHYTh (On-
line FD));

T') JAaKOHUYHOCTbH (kpamkuiu ‘4. VI3m0KEeHHBIH KOPOTKO, B HEMHOTHX ciloBax. 5. M3nmararomuii cxxaro, B He-
MHOTHUX CJ10BaX; HeMHorochoBHbI (Online BTC), briefly ‘2. B Heckonbkux cnoax; kpatko’ (Online LDCE))
VS MHOTOCIIOBHE, MHOTOKpaTHOE TIOBTOpeHue (orcesamsb 2. paze. J1onro M HyIHO 00CYKIaTh, pa30uparb OIHO
u 10 x%¢’ (Online BTC), lengthy ‘2. YToMuTensHO A0nruii, MHOTOCIOBHBIN (Online FD));

IT) TTOCJIEZIOBAaTENFHOCTD, JIOTUYEeCKasi CTPOWHOCTD (umbcs 3. Miznararbest, MpOM3HOCHUTHCS CBOOOIHO, 0e3
3aTpyIHEHHH, B CTPOWHOMN mocienoBaTenbHoCTH (0 peun, cinoBax)’ (Online BTC) vs cyMOypHOCTB, TPOTHBO-
peuuBoctb (stumble ‘1. c. [oBopuTh cOMBUMBO, HecKIanHO (Online FD));

€) HOPMaTHBHOCTH (8blpasicambcs ‘2. paze. YNOTpeOnsTh, TPOM3HOCUTH OpaHHBIC, HETIPHJINYHbBIE CIIO-
Ba’ (Online BTC)) vs HeHOpMaTUBHOCTH (correct ‘2. a. Yka3zath Ha oIHOKY (B Ubei-JI. peun); nmonpasuth’ (On-
line FD)).

3. TemaTH4YecKoe YeHEeHHe PYCCKOH M AaHIVINICKOH MeTasi3bIKOBOI (pa3eoiorum.

3.1. Makpozpynna ‘ocnosnvle cocmasnarujue kommynukayuu’. Opaseonorndeckas auddepeHmanys
JTAHHOW MaKpOTPYIIIbI COBNAAACT ¢ Jiekchuueckoil. CyOcTaHTHBHBIE ()pa3eMbl HA3BIBAIOT:

a) agpecanTta (IpoAyLEHTa) U aapecara (pEeUMIIMeHTa): YepHunvhasn oyua ‘1. yemap. wyma. O KaHIEISIp-
ckoM unHOBHHUKE, TTHcTe’ (DCPS, ¢. 73), cloth ears ‘ycmap. O TOM, KTO HE CITyIIaeT coOCCeTHIKA, HE oOparas
Ha HErO BHUMAaHUs (HECKOIBKO Tpy0oe BhIpaskeHue); ryxas tereps’ (LID, p. 63);

0) mpenmet peun (omkpwimoiii gonpoc ‘HepenieHHsI Boripoc’ (DCPA, c. 185), peg to hang a thing on ‘Tema
(st pasroBopa)’ (BAPC 11, c. 385));

B) MHCTPYMEHTBI SI3bIKOBOM M PEUEBOU JCSITENBHOCTH (Kpbliamule c106a/6blpadicenuss ‘MEeTKUe, oOpa3Hble
CJIOBa WJTM BBIPKEHUS (IIUTATHI, U3PEUCHUS U T. 11.), CTABIIHE yCTOHIMBRIME U XonoBeiMu® (DCPS, c. 126),
pedlar's French ‘BopoBckoit xapron’ (AP®C, c. 417; HBAPC 1, c. 817));

T) CUTyaTHBHO OOYCJIOBJICHHBIE BH/IbI SI3BIKOBOW W PEUEBOW ACATEIBHOCTH (Mamaeso nobouuje ‘urymi.
1. O 6omnbiioii ccope’ (DCPA, c. 141), battle of the books ‘yuenas nuckyccust’ (APDC, c. 76));

) IPOYKTHI SI36IKOBOM M PEUEBOM JIEATEIILHOCTH M UX DIIEMEHTHI (nepedosas cmambps ‘pyKOBOSINAS pe-
JAKIIMOHHAS CTaThs B Ta3eTe, KypHale, momeniaemas Ha nepBom mecte’ (DCPA, c. 193), Confession of Faith
‘KpaTKoe M3JI0)KEHUE OCHOBHBIX JOIMaroB peiuruu; cumMBoil Bepsl’ (Online FD));
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) aTpuOyThI siBIEHUI 13 chepbl sI3bIKa U peud (kpachas cmpoxa 1. IlepBas cTpoka ab3alia, HaYMHAKOIIAsI -
cs c orctyna’ (DCPS, c. 121), paper trail ‘ nokyMeHTBI, TUCHhMa, KOTOPHIE MOTYT OBITH UCIIOB30BAHEI B Kaue-
CTBE YJIHK; TUCEMEHHBIE CBUACTENLCTBA, MUChMeHHBIe yauku (LID, p. 256)).

ATbeKTHBHBIC ()pazeMbl HOMUHHPYIOT CBOMCTBA U IPU3HAKHU THITOBBIX YYACTHHKOB H IIPOTYKTOB SI3bIKOBOM
U PEUYEBOU JESITENLHOCTH (Ha 3100y Ons ‘Ha 3m00oxHeBHYI0 TeMmy (DCPS, c. 91; Online BTC), on the table
‘mpemoskeHHBIN st oocyxnenus’ (LID, p. 336)).

I'marosnbHbIe (hpa3zeMbl UMEHYIOT:

a) SI3BIKOBYIO M PEUCBYIO NEATEIHLHOCTH C TOUKH 3PEHHS ampecanta (nodams eonoc ‘1. 3asBUTH O CBOEM
MIPUCYTCTBHH, CKa3aB, ponsHecs uato-1.” (DCPS, c. 201), give mouth to a feeling ‘(BciyX) BeIpakaTh 4yBCTBa’
(HBAPC 11, c. 480)), anpecara (nponycmums mumo yuieti ‘He 0OpaTUTh BHUMAHHSI HAa TO, 9TO TOBOPSIT O KOM-,
yem-1.” (PCPA, c. 150), get the message ‘yACHUTH CMBICI YbHX-JI. CIIOB, 0CO0. TOBTOPEHHBIX HECKOJIBKO pa3’
(LID, p. 228)), npenmera (kpacHoii Humoto npoxooums ‘BBIACIATHCS, IOAUYEPKUBATHCS B KAY€CTBE OCHOBHOM
unen’ (OCPS, c. 122), be the talk of the town ‘ObITH IPEAMETOM OOITUX PA3TOBOPOB; OBITH IPUTUCH BO S3BI-
uex’ (LID, p. 339)), unctpyMeHTa (361K ciomaeuss ‘00 04EHB TPYAHBIX JUTSI IPOU3HOIICHMSI ClIOBaX, (ppazax’
(DCPA, c. 264), be a bit of a mouthful ‘ObITH TPYTHOPOUIHOCUMBIM (0 IITHHHBIX coBax, (pazax)’ (LDCE,
p. 931));

0) cuTyaTHBHBIE BUIBI PEUEBOM ACATEIBHOCTH (Monuams Kax youmoltl ‘MOIYaTh YIIOPHO, HE TOBOPUTH HU
cioBa’ (OCPS, c. 299), bandy words with someone ‘cnioputh ¢ keM-11.” (Online 1D)) u ee oTaenbHbIE (Ba3bl
(8v10epoicamov nay3y ‘cuenarb OCTAaHOBKY B peuH, Oecerie ¢ kKakoi-I1. renbio’ (DCPA, c. 41), have the last word
2. Ckazarp mmocJjenHee CI0Bo, MOIYBCTBOBATh cedst modbenuteseM B ciope’ (LID, p. 390)).

AnBepOaTrruBHBIE (pa3eMbl 0003HAYAIOT MPU3IHAKH S3BIKOBBIX U PEUEBBIX JCUCTBUI (68 mpemvem auye (20-
sopums, nucams) ‘HaspiBas ceos «om»’ (DCPS, c. 294), off the cuff ‘cionTanto, 6€3 MOATOTOBKH (TOBOPUTH,
otsevats)’ (LID, p. 75)).

Cpeny BBOTHBIX CJIOBOCOYETAHUN PA3INIAIOTCA:

a) CpeACTBa CUTHAJIM3UPOBAHUS MOPAIKA W3IIOKECHHS (EIMHHIIBI, TTOKAa3bIBAIOIINE TOCIIEeIOBATEIBHOCTH!
for a kick-off ‘paze. i madana; ymorpeONseTcsl Mpy MEPEUrCICHUHN I 0003HAYCHUS TEPBOTO ITyHKTA
(gacto xamo6s1)’ (LID, p. 187); BBOAMAIINE MOSICHEHUS: K npumepy 2060ps ‘HapHUMEp; YIOTPEOIIETCS TIPpH
nosicaenun’ (OCPS, c. 220); oTMedaromie MmomyTHOCTh: K C108Y (CKazamb) ‘KCTaTH, B CBSI3U CO CKAa3aHHBIM
nu B pomnonHeHue K Hemy (DCPS, c. 263); ykaspiBarontiue Ha 0000IICHHE: 8000ue 2060ps ‘0000Mmas, 3a-
xirouast’ (OCPA, ¢. 36) u mp.);

0) cpencTBa KOMMEHTHPOBAHHS BBHIOOPA S3BIKOBBIX €AMHUIL (MX TOUHOCTH: JIyylle CKA3amb ‘CIYKUT KaK
ykazaHue Ha Ooyiee TOUHYIO, BEPHYIO (opMyTHpOBKY Kakoit-. meiciu’ (DCPSA, c. 259), fo say the least
‘ynmoTpebinseTcs Kak yKa3zaHHe Ha TO, YTO TOBOPSAIINI HaMepeHHO n30eraeT 0oiee TOUYHBIX, HO PE3KHUX CJIOB
0 KoM-, ueM-J1.” (LID, p. 205), yMeCTHOCTH: ¢ nossonenus ckazamo ‘1. YIIOTpeOnseTcs: Kak H3BHHEHHUE, TIPe/I-
YIpeXaaromee 0 TOM, YTO jJajiee OyleT CKa3aHo YTo-J1. He COBCEM yIoOHOe, MPUINYHOE WIIH HECKOIBKO Tpy-
6oe’ (DCPA, c. 204), excuse my French ‘pasze. YoTpeOnsieTcsl B Ka4eCTBE W3BHHEHUS 3a HCIIOIH30BAHUE
B peun TpyObIX Wiu HerleH3ypHbIX cioB’ (LID, p. 129));

B) CpeACTBa Mepemadn dykoil peuu (no crosam uvum ‘1. Kak ckazan, coobmmur k1o-i1. 2. Kak roBopur
(W mumeT, yauT | T. 1.) K1o-I1." (DCPS, c. 263), in inverted commas ‘paze. YNOTpeOAETCS EPEI WIN T10-
CJIe CJIOB, CKa3aHHBIX JPYTUM, 4TOOBI yKa3aTh Ha ITUTAITUIO WM MTOKaszaTk Hecomtacue ¢ aumu’ (LID, p. 67;
HBAPC L, c. 417));

T') CpeACTBa aKIEHTUPOBAHUS BAKHOCTH (8uouwus [guoume] au “ymorpedIseTcs MpH >KeTaHUH oOpaTUTh
BHUMAaHHE Ha YTO-JI., TOTIepkHYTh 4T0-1I.” (DCPS, c. 30)).

3.2. @pazeonozuyeckans MaKpozpynna ‘uiOKymueHvle XapaKkmepucmurku peuegvlx axkmos’. Makpo-
TpyTIia MpeaCcTaBlieHa TOJBKO YETHIPhMSI MUKPOTPYIIIIAMH — BO (PPa3eoIOTHIECKUX MOJKOPITYCaX PYCCKOTO
Y aHTJIMHACKOTO A3BIKOB OTCYTCTBYIOT UMEIOIIHECS B JIEKCHUECKUX TIOIKOPITycax 00OWX S3BIKOB 00O3HAYECHUS
aKTOB-yCTAHOBIICHUH, UJTH IEKJIapaTHBOB.

['maronbHbIe (hpa3eorqoru3mMbl, CHOKYCHPOBAHHEIE HA IEJIEyCTAHOBKE BHICKA3bIBAHUS, HA3BIBAIOT:

a) peTPe3eHTATUBEI — COOOIEHNUS (66ecmiut 6 cymb denaléonpoca ‘IO3HAKOMUTE ¢ OCHOBHBIMHE TIOJOKCHH-
stmu (nmena, Boripoca)’ (DCPA, c. 25), name names ‘packpbITh UMEHA JTIO/ICH, BOBJICUCHHBIX B COMHUTEIEHYIO
NeATETHPHOCTh, TTIOCTAaBUB MX B HEymoOHOE TMonokeHne; HazBate uMmeHa’ (LID, p. 241)), monocer (blow the
gab (on sb) ‘monocuts (Ha Koro-i1.)’ (HBAPC 11, c. 5)), npenckazanus, MpeaynpeskaIeHus, MPEIoCTePSIKCHUS
(cmasumo na éuo xomy ‘ochuy. Jlenats npexynpenurensHoe 3ameuanue’ (DCPS, c. 30), tip sb the wink ‘mo
CEKpEeTy COOOIIHUTh KOMY-JI. O YeM-JI.; IpeaynpeauTs koro-i.” (LID, p. 386)), nmpusHnanus (nputimu / 16umucsi
€ NOBUHHOU (207106011) ‘TIPA3HATHCS B CBOCH BHHE; SIBUTHCS, YTOOBI cO3HATHCS B cBoeH BuHE (DCPS, c. 200),
comelbe out of the closet ‘2. Ilpu3Harbcs, MyOINYHO 3asiBUTHh O CKPBIBAEMBIX paHee YOeKICHHSIX, YyBCTBaX,
npuBbrakax’ (LID, p. 63)), oObsicHeHUS (paszoicesamsb u 6 pom nonodicums ‘00bSICHATH, PACTOJIKOBATh BCE JI0
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menoueii’ (DCPS, c. 244), put sb out of their misery ‘2. HakoHel| pa3bsiCHUTh KOMY-JI. CUTYaI[{I0, CKa3aThb TO,
YTO 3aMaTYMBaJIOCh HEKOTOPOE BpeMsl; MOJOXKNUTH KoHel HeeaeHuio” (LID, p. 232));

0) TIpeCKpUNITNHN (AUPEKTUBHI, TOOYKICHUS) — aKTBI-KAJIOOBI (niakamovcs 8 ocuiemky ‘upon. Vma co-
YyBCTBUS, YTEIICHUS, J)KaJ0BaThCsl HA CBOKO Cynb0y, yuacts U T. .” (DCPS, c. 197), screem bloody murder
‘1. I'meBHO x)anoBarbes Ha uto-i1.” (LID, p. 239)), yrpo3sl (memams epomsi u monHuu ‘TOBOPUTH THEBHO,
pasnpaxkenHo, yrpoxars’ (DCPS, c. 57), turn up the heat on sb ‘yrpoxkarsb, OKa3bpIBaTh JaBJICHHE HA KOTO-II.,
nob6usasick yero-i.” (LID, p. 166)), coBeTsl, npemiokeHus, NpochObl (ynacme 6 Hozu komy ‘yemap. MonuTs,
MIPOCHUTH KOTO-1I. 0 ueM-11.” (PCPS, c. 303), go down on one's knees to sb ‘cTpacTHO IPOCUTH KOTO-J1. O YEM-I.,
ropstao xenaemoM; ymosrsite’ (LID, p. 189)), yoexxnenus u yroBopsl (6pams 6 00padomxy ‘0xa3blBaTh BO3ACH-
CTBHE Ha KOTO-JI., ITBITAasICh CKJIOHUTH K YeMY-JI., IOBIHUATH B Hy)kHOM Harnpasienun’ (PCPS, c. 177), twist sb s
arm ‘yroBapHuBaTh KOTO-JI. CJIeNaTh To, yTo oH He xoueT’ (LID, p. 7)), Boripocsl (Hasecmu cnpasky ‘CpaBUTHCS
o yeM-11.” (DCPA, c. 158), bowl sb a googly ‘3anarb Komy-i1. TpyAHBIN, HeoxuganHbli Bonpoc’ (LID, p. 141)),
TIPUKA3bI U TPEOOBAHW (C HOJICOM K 20py npucmams ‘HaCTOWIHBO, HEOTCTYITHO TToTpedoBats’ (DCPS, c. 54)),
paspemIeHust U 3alpeThl (10104 CUMb 3apoK Ha Ko2o-umo ‘ycmap. HanoxuTs 3amper, cBi3aB KISTBOH , get the
nod ‘momy4unth opurmansHoe paspemenne’ (LID, p. 245));

B) 3KCIPECCUBBI — 0n00peHus (nemsv ougupambvl komy-uemy ‘HEYMEPEHHO BOCTOPIKEHHO BOCXBa-
aste’ (DPCPS, c. 67), praise sb/sth to the skies ‘ycmap. O4yeHb XBaJlWTh KOTO-, YTO-JI.; MPEBO3HOCHTH
no uebec’ (LID, p. 311)), ocyxxneHuss u ynpeku (3abpocams KAMHAMU K020 ‘TIOABEPTHYTH OCYKICHHUIO
(DCPA, c. 104), give (someone) Jesse ‘IOABEPrHYTH oCyx)aeHMI0, kKputuke’ (Online IFD)), Hacmenku (noo-
HAMb HA cMex Ko2o ‘ClieNaTh MpeIMeToM HacMmelnku, ocMesth’ (PCPA, c. 202), poke fun at sb ‘310 BbicMe-
uBaTh KOro-i.; Hacmexarbes’ (LID, p. 131)), GmarogapHocTH (npurocume yyecmeumenvHyo 61a200apHoCmb
‘yemap. brnaromaputs oT Bcedt nymm, ot Bcero cepaua’ (DCPS, c. 324)), npuBercTBus (nociednee npocmu
cKazamb ‘MPOCTUTHCS COBCEM, OKoHYarenbHO, HaBeku (DPCPA, c. 226), give/send ones compliments to sb
‘mepenararh (1Mockliark) rnpueet komy-i.” (APDC, c. 223)), noxenanus (npediodxcums mocm ‘TPOUIHECTH,
npoBo3macuth TocT’ (PCPA, ¢. 217));

I') KOMUCCHBBI — OOCIIaHMSI, KIISITBBI, Py4aTeNibCTBa (PyuamubCst 2010601 3d KO20-4mo ‘pydarbes 3a KOTo-,
YTO-JI., OpaTh Ha ce0s MOJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 3a KOro-, uTo-11.” (DCPS, c. 52), give sb one’s word ‘co Bceit
CEPbE3HOCTHIO 00EIaTh ClIeNaTh UTo-1.; 1aBath cioBo’ (LID, p. 390)), oTkassl OT yTBEpKICHUH, 00sI3aTEIILCTB
(63amb ceou cnosa obpamuo ‘0TKA3aTbCsl OT CBOUX YTBEPXKICHUH, MPU3HAB MX OMIMOOYHOCTH, HEMPABOTY’
(DCP4, c. 263), eat humble pie ‘ipu3HaTh (ITyOIUIHO, YHIDKEHHO) HeTIpaBoTy cBomx ciioB’ (LID, p. 262)).

Cpenu ¢pazeonornyecknx 0003HAYCHHUH, CBSI3aHHBIX C WIUIOKYTHBHOW IIE€JBbIO BBICKA3bIBAHUS, TIOMHMO
KOJTMYECTBEHHO TEPBEHCTBYIOIINX BEpOATHBOB €CTh W CyOCTaHTUBEIL: nepekpecmuulii donpoc ‘wop. Jlompoc
OJTHOTO U TOTO K€ JINIIA JBYMS CTOPOHAMHU (TTPOKYPOPOM U 3aruTHUKOM U T. 11.)" (DCPS, c. 193), obwyecmesen-
Hoe nopuyanue ‘1. OnHa U3 Mep YroJOBHOTO HaKa3aHWs, 3aKIIOYAIONIAsICS B IyOIMYHOM BBIPAKEHUH CYOM
MOpUIIaHKsI BUHOBHOMY. 2. Mepa BO3/1Ie€HCTBUS OOIIECTBEHHOCTH 110 OTHONICHUIO K JIUIAM, COBEPIIHBIINM
kakoi-11. mpoctynok’ (DCPA, c. 177), hard sell ‘ycunenHnoe pekiaMupoOBaHHE TOBApOB; HACTOHUYUBBIC YTOBO-
psr’ (LID, p. 299), hatchet job ‘pe3xast u HecipaBeNIMBasi KpUTHKa B Tiedard, Ha TeneBuaeHun’ (LID, p. 158).

3.3. Maxpozpynna ‘tuuHoCmHo 00yc10671€HHBIX CBOIICIE Peyesblx npouseedenuit’. I1o marepuay pyc-
CKOTO U aHIJIMICKOTO SI3BIKOB (hPa3e0I0rHueCKHi epeueHb JIMYHOCTHO OOYCIIOBICHHBIX CBOMCTB COIEPIKaHUS
1 (hOPMBI PEUEBBIX TIPOU3BEICHUI HECKOIBKO Mpe Jekcndeckoro. CojiepikaHue BHICKa3bIBAaHHS, 3aBUCSINEE
OT IIPUMEHSIEMBIX TOBOPSALIMM PEUEBBIX TAKTHK, OLICHUBAETCS 110 CIACAYIOINM IPU3HAKAM:

a) TPaBAMBOCTh, UCKPEHHOCTH (npasdy-mamky pesamsv ‘npocm. BBICKa3bIBaThCS OTKPOBEHHO, OTKPHI-
to, ipsimo’ (DCPA, c. 215), paint sth in true colours ‘u3obpaxarp uto-n1. npasauso’ (APDC, c. 212; BAPC
I, c. 479)) vs T0)KHOCTB, HEUCKPEHHOCTD (om.iusams/aums nyau ‘npocm. 1. XBacTIHBO JraTh, pacCKa3bIBaTh
YTO-JI. HETIPaBIOMON00HOE ; speak with (a) forked tongue ‘mBITaThCS 0OMAaHYThH; TOBOPUTH Hempasmy (On-
line ID)); nOMUMO HIMEHOBaHHI COOCTBEHHO 0OMaHa BO (ppa3eooruy TakKe MMEIOTCsl 0003HAYCHHMS IS KIIeBe-
THI ¥ CIIETEH (Qymb 6 yuiu KoMy ‘CIUICTHHYATh, HaroBapuBaTh Komy-i1. Ha kKoro-1.” (DCPA, c. 305), dish the dirt
‘00CyXJaTh YaCTHYIO )KU3Hb JIPYTUX JIIO/ICH, TOBOPHUTH O HUX HEeMpHATHBIE Bely; crietHudats’ (LID, p. 86)),
MpeyBeNnYeHu (derams U3 Myxu CIOHA ‘CUIBHO MPEyBEINYUBATH YTO-II., IPUAABATh YeMY-JI. HE3HAUNTEIb-
HOoMy Oombioe 3HaueHue’ (DCPA, ¢. 156), lay on the colours too thickly ‘pase. Crymarb Kpacku, CHIIBHO TIpe-
YBEIUUNBaTh, XBaTarh uepe3 kpaii” (APDC, c. 212; BAPC I, c. 479)), npuykpamuBanuii (ceradums (ocmpoie)
yenvl ‘CMSITYUTD, CTIIAIUTh pe3kue cTopoHsl dero-i1.” (DCPA, c. 300), put a gloss on sth ‘TOBOPHUTH WU IMHCAThH
0 YeM-JI., IPEJCTaBUTh UTO-JI. B OOJiee MPUBJICKATEIHLHOM BHJE, YeM ecTh Ha camoM Jene’ (LID, p. 137)),
YHUUMKEHUHN (ceycmumsb Kpacku “9pe3MepHO YCHIIUTh WIH MPEYBEINIUTh YTO-JI. (OOBIYHO JypHOE, OTpHUIla-
TenpHOE) B pacckase, uzoopaxenun’ (OCPS, c. 254), blacken sb'’s name ‘BbICTaBUTH KOTO-J1. B HEOIArOBUIHOM
CBeTe, 4TOOBI 0 HEM CIOXKIIOCHh HeOnaronpustHoe Briedatnenue’ (LID, p. 240)), uckaxxenuit (Hazvieams Oenoe
yepHbIM ‘TOJIKOBATH YTO-JI. HE TaK, KaKk €CTh Ha caMoM Jene, a Haooopot’ (DCPA, c. 320), put a false colour on
Sth ‘McKaxkaTh, IPEJCTABIIATH 4TO-1. B JIOKHOM cBeTe’ (APDC, ¢. 211; BAPC I, ¢. 479; Online FD));
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0) BECOMOCTBb, BECKOCTb (J/cugoe cno6o ‘O pedH, COAECpIKaIlell CBEXKHe, MHTEPECHBIC MBICIH U 3a-
tparuBatomiei ciymarens’ (PCPS, c. 9), say a mouthful ‘ckazaTh 4TO-J1. BaXXHOE B HECKOJBKHX CIIO-
Bax’ (LDCE, p. 931)) vs nerkoBecHOCTh, HE3HAUUTENBHOCTD (boamamy A3bikoM ‘npocm. IOBOPUTH B3I0D;
mmyctocnoBuTh’ (DCPSA, c. 334), talk through one s hat ‘pase. T'oBOpUTE HENETBIE BEITH, TOBOPUTH O TOM, O UM
He umeenrs npeacrasiennsa’ (LID, p. 157));

B) PEIIEBAHTHOCTH (2080puUms NO Cywiecmay ‘TOBOPUTH O CaMOM TJIaBHOM, cymiecTBeHHOM (DCPS, c. 283),
cut to the chase ‘HauMHATH TOBOPUTH IO CYILIECTBY, BMECTO TOTO, YTOOBI TPATUTH BpEMsl Ha HE UMEIOIIHE OT-
HoOmIeHHsI K ey pasroBopsl’ (LID, p. 58)) vs HepeneBaHTHOCTD (u3 dpyeou onepwl ‘wymai. u upor. O 4em-II.
HE OTHOCSIIEMCS K JIely, K TeMe manHoro pasroBopa’ (DCPS, c. 181), throw sb off the scent ‘cOMBaTh KOTO-II.
C TOJIKY, TOBOPS O HE MMEIOIINX OTHOIIeHus K aAeny Bemax’ (LID, p. 296));

') JOCTaTOYHOCTH U3IIOKEHHOH nHMOopMamu (cmasumes mouky Hao «u» ‘1. YTOUHATH BCE MOIPOOHOCTH,
He 0CTaBJAThL HUUero Hepockazanaoro’ (DCPS, c. 293), put flesh on the bones of sth ‘106aBUTH AeTaNH, YTO-
OBI TOSICHUTH TOUKY 3pCHUS WM ceNaTh omucanue 6osee uaTepecHsiM’ (LID, p. 125)) vs HETOCTaTOYHOCTH
(obotimu monuanuem ‘HaMEPEHHO HE CKa3aTh, HE YIOMSHYTEH 0 4eM-1.” (DCPS, c. 154), keep sb in the dark
‘HaMepEHHO HE COO0IAaTh BAXKHYIO TSI KOTO-JI. HH(OPMAITHIO; AepKaTh Koro-J. B HeBenenuu (LID, p. 79)) vs
n30bITOuHOCTD (labour the point ‘00CyXnaTh, OOBSICHATH YTO-J. CHOBA M CHOBA, YTOMJIATh CITYIIAIOIINX HE-
HY>kKHBIMU TTopoOHOCTsIMEI (LID, p. 268)).

®pazeonornveckas oreHKa HOpMbI pEUEBBIX MTPOU3BENICHHN, KOTOpasi 00YCIIOBINBACTCS IIPEHMYIIECTBEH-
HO BBIOOPOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB, OCYIICCTBISIETCS] HA OCHOBE CJICTYIOIIUX TIPU3HAKOB!

a) YMECTHOCTb, TAKTUYHOCTh (nonacms 6 mowu ‘cKazarh WIHM CAEIaTh YTO-J. YMECTHOE WM TPHUSITHOE
komy-11.” (DCPS, c. 292), keep a civil tongue in one'’s head ‘ToBOPUTHL BEXKIINBO, YITHBO, U30erath rpydocreit’
(APDC, c. 1098; HBAPC III, c. 526)) vs HEyMECTHOCTh, OECTAaKTHOCTD (noxazvieams 3y6el ‘1. OTphI3aThCs’
(DCPA, c. 94), get fresh with sb ‘1. paze. HeyBaXUTEIIBHO pa3roBapuBaTh CO CTAPIINM IT0 BO3PACTY; ACP3UTH
xomy-11.” (LID, p. 129-130));

0) SPKOCTH, CBsI3aHHAS C MCIOJIB30BaHUEM (DHUTYp, TPOMOB, MIYTOK (uepams crosamu ‘1. KamamOypuTh,
octputh’ (DCPS, c. 95), play on words ‘mryTka, OCHOBaHHAsI Ha MCIOIL30BAHUN PAa3HBIX 3HAYCHUH OTHOTO
1 TOTO XK€ ciioBa, ¢pa3sr;, kamaMmOyp’ (LID, p. 267)) vs HEBBIPa3UTEIBHOCTD, MA0JIOHHOCTE (CYKOHHbIU 31K
‘HEeBBIPA3UTEBHBIN, OJICTHBIH, Ma0MoHHBIH s3BIK° (DCPS, c. 282));

B) SICHOCTH, HEJIBYCMBICJICHHOCTh (HA3b16AMb 8euyu CE0UMU UMEHAMU ‘TOBOPUTH TIPSIMO, 0e3 OOHHSIKOB,
HE MOABICKHBasi cMsTdaomux BeipakeHuii’ (PCPS, c. 98; POUDC, c. 95), lay it on the line ‘BbiCKa3bpIBaTHCS
ompenenenno u pemutenbHo’ (LID, p. 213)) vs mHOCKa3aTENBHOCTD (2080pums 3aeadxkamu ‘TOBOPUTH OOMHSI-
kamu, Hamekamu®' (DCPA, c. 83), lead a double talk ‘Bectn nBycMBICIeHHEIH pasroBop’ (Online 1D));

T') TaKOHUYHOCTS (8 08yx / 6 Heckonbkux crogax ‘Kopotko, cxkato’ (PCPS, c. 263), put something in a nut-
shell ‘ckxazath kpatko’ (Online 1FD)) vs MHOTOCIIOBHE, MHOTOKpPATHOE IOBTOPEHUE (pa3600ums pazeoovl
‘npocm. T'oBopuTh ipocTpanHo, MHOTOCTOBHO  (DCPS, . 235), go over the same ground ‘TIOBTOPSATH, BHOBb
BO3BPAIIATHCS K TOMY, UTO yke ObIT0 ckazano panbine’ (LID, p. 144));

1) TTIOCIIEI0BATEFHOCTD VS CyMOYpPHOCTB, TIPOTUBOPEUUBOCTE (681acmb 6 npomusopeyue ‘HadaTh IPOTHBO-
peunthb camomy cebe’ (PCPS, c. 38), lose track of sth ‘2. 3a0bITh, 0 YeM TOBOPHII, AyMast O YE€M-TO IPYTOM’
(LID, p. 359));

€) HOPMAaTUBHOCTD VS HEHOPMATUBHOCTH (10Mamb A3bIK ‘TOBOPUTH HEMPABHIIBLHO, UCKaXas CIOBA, 3ByKH’
(DCP4, c. 334), break Priscian s head ‘peox. Hapymars nmpaBuia rpammatuku’ (APDC, c. 519));

’K) TIPOCTOTA, TIOHATHOCTD (PYCCKUM SA3bIKOM 2080pums ‘TOBOPUTH ICHO, TOHATHO (DCPS, c. 247)) vs 3a-
MBICIIOBATOCTh (Hanycmums mymany ‘CIeNaTh 4To-JI. HeICHBIM, 3amyTanueM’ (DCPS, ¢. 296), blind sb with
science ‘TOBOPUTH O YeM-JI. 3aMBICIIOBATO, UCTIOIB3YSl MHOTO HEMOHATHBIX JJIS1 OOBIYHBIX JIFOZEH TEPMHUHOB’
(LID, p. 296)).

4. TemaTuyeckasi CTPYKTypa nojs. Pycckoe n aHmmiickoe MeTas3bIKOBBIE MO 00pa3yroT TPH Mpes-
CTaBJICHHBIE KaK JIKCHKOHW, Tak U (ppazeonorueil Temarnieckie (CeMaHTHKO-IACHOTAaTUBHBIC) MaKpOTPYIITIHL:
1) HanMeHOBaHMs OCHOBHBIX COCTABIISIFOIINX KOMMYHHKAIINH; 2) MMEHOBaHS WINIOKYTHBHBIX XapaKTEPUCTHK
BBICKa3bIBaHNs; 3) 0003HAYECHHS JTMIHOCTHO O0YCIIOBIEHHBIX CBOMCTB PEUEBBIX TPOU3BEICHIUH.

B Makporpymiy ‘0CHOBHBIE COCTABIISIONINE KOMMYHHKAITUN BXOAAT HAMMEHOBAHHS €€ THITOBBIX ydacT-
HUKOB: CyObeKTa (agpecanTta), oobekTa (agpecara), mpeaMera (TeMbI), HTHCTPYMEHTOB (CPEICTB); BUIOB KOM-
MYHHKAaTHBHOW JESITETFHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT €€ yCIOBHI — (hOpMBI KOMMYHHKAIINH (YCTHASA, TTMCHMEHHAS
peds), cocTaBa y9acTHUKOB (MOHOJIIOT, MAJIOT, TIOJIWJIOT) | JIP.; IPOIYKTOB S3BIKOBOM U PEUEBON JIEATENEHOCTH
(ciroBaph, KHUTA), MX AIEMEHTOB (3mHrpad, pa3Bsa3Ka) U aTpHOYTOB (CIOXKET, KOMITO3UIINS, KaHD).

NnmoxyTuBHAsS MakporpyIina npeacTaBieHa TakuMu audQepeHImpoBaHHBIMH 10 [I€JI€yCTaHOBKE Kiacca-
MU IMEHOBaHHA, KaK pPerpe3eHTaTUBHI (COOOIIeHUS, TOHOCHI, TIPECKa3aHusl, MPEIYyIPEeKICHHS, IPEAoCTepe-
KCHHUS, TIPU3HAHUS, OOBSICHEHUS ), IPECKPUTIINH (TIPUKA3bl U TpeOOoBaHMs, YOSIKIACHUS M YTOBOPHI, )KaJIOOBI,
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MIPOCHOBI, BOIIPOCHI), IKCTIPECCUBHI (00OOPEHUS, OCYKACHHUS, YIIPEKH, HACMEIITKH, IPUBETCTBUS, TIOXKETIAHHUS,
OnarofjapHOCTH, U3BUHEHHUS ), KOMUCCHBBI (0OCIIaHMs, KISTBBI, PyYaTeIbCTBa, OTKA3bl OT paHEe CICIIAHHBIX
YTBEPKJICHUHN, IPUHATHIX 0053aTEILCTR), NCKIApaTUBBI (IPUCBOCHUE UMCH, HA3HAYCHUS U YBOJILHEHUS, BbI-
HECEHHUE TIPUTOBOPOB).

Maxporpymiry ‘THYHOCTHO 00yCIIOBIIEHHBIE CBOMCTBA PEUEBBIX MIPOU3BEACHNN (HOPMUPYIOT HOMUHAIINH,
XapaKTepU3yIOIINe 10 PsIIy MPU3HAKOB COJEPKAHME BBICKa3bIBaHNUS (TIPABAUBOCTH — JDKUBOCTH, BECOMOCTH —
JIETKOBECHOCTbh, PEJICBAHTHOCTh — HEPEJICBAHTHOCTD, JIOCTATOYHOCTh — HEIOCTATOYHOCTh — M30BITOYHOCTD)
1 popMy (YMECTHOCTh — HEYMECTHOCTD, IPKOCTh — MIA0JIOHHOCTh, ICHOCTh — MHOCKA3aTeJIbHOCTh, JIAKOHUY-
HOCTh — MHOTOCJIOBHE, CTPOHHOCTH — CyMOYpPHOCTh, HOPMAaTHBHOCTh — HEHOPMATUBHOCTb, IIPOCTOTA — 3aMbIC-
JIOBaTOCTb ).

Pacrnipenernienne HOMUHATUBHBIX €IUHHII TI0 OCHOBHBIM CEMaHTHKO-/IEHOTATHBHBIM MaKpOTPYIIaM pyc-
CKOTO W aHTJIMICKOTO TIOJICH METas3BIKOBBIX 0003HAUYCHUH TIPEICTAaBICHO B Ta0M. 1.

Ta6numa 1

YJIeJ'Il)HLlﬁ B€C TEMATHYECCKHUX (ceMaHTHKO-}IeHOTaTHBHBIX)
MAaKpOTrPYII MOJIsA MeTAA3bIKOBBIX 0003HAYEHHUI B PYCCKOM H AHIVIUHCKOM SI3BIKAX
Table 1

The proportion of the thematic macrogroups of the metalanguage
lexical-phraseological field in the Russian and English languages

Pycckuit noaxopmyc AHMIMICKUI ogKopIryc
TemaTnueckue MaKpoOrpyIsl
KonuuectBo % Konuuectso %
OCHOBHBIE COCTABIIAIONINE KOMMYHUKAIIH 1229 49 1005 48
WnnoxyTHBHBIE XapaKTEPUCTUKU PEUEBBIX aKTOB 752 30 649 31
JImanocTHO 0§ycn03neHHHe CBOWCTBA PEUYEBBIX 526 1 439 71
MIPOU3BE/ICHUI
Bcero 2507 100 2093 100

[lo konmM4YecTBY KOHCTHUTYSHTOB B OOOWMX SI3bIKaX IEPBEHCTBYET TEXHHUYECKA OPHEHTHPOBAHHAS MaKpoO-
rpylmna — HaMMEHOBAaHHUS OCHOBHBIX COCTABJISIOIIMX KOMMYHHUKAIMU. YCTYNalOT € Mo o0beMy, HO BMecTe
YPaBHOBEIINBAIOT €€ JIBE JIPyTrHe NCUXOJIOrM3UpPOBaHHbIE (CBS3aHHBIE C SI3BIKOBBIM M PEUEBBIM MOBEICHHEM
JoNieH, ¢ IX KOMMYHHUKaTHBHBIM B3aUMOCHCTBHEM ) MAaKPOTPYTIITHI — 0003HAUYEHHS PEUeBbIX aKTOB TI0 peaji-
3yeMOH B HUX II€JICyCTAaHOBKE TOBOPAIIETO U MMEHOBaHUS PEUEBBIX MPOU3BE/ICHUH B 3aBUCIMOCTH OT MCIIOJNb-
3yEeMBIX TOBOPSIIMM PEUEBBIX TAKTHK M S3BIKOBBIX CPEJCTB. Takasl ypaBHOBEIICHHOCTb CBHIECTEIBCTBYET 00
OJIMHAKOBOM 3HAYUMOCTH ISl PYCCKOSI3BIYHOTO U aHIIOA3BIYHOTO CO3HAHNSA TEXHHUECKON M TICUXOJIOTHYECKON
CTOPOH KOMMYHHUKaTHBHOHN JI€ATEITHHOCTH.

4.1. Ocobennocmu omooparcenua Ky1bnypHO vS KOCHUMUGHO 3HAYUMbBIX (PeHOMEHO8 8 HOMUHAMUG-
Hblx eOunuyax azvika. CEMaHTUKO-I€HOTAaTUBHbBIE MAKPOTPYIIbl TEXHUYECKOHN U MCUXOJIOTHYECKON Hampas-
JICHHOCTH Pa3IMyaroTcs MO XapakTepy oOpas3yrolluX MX 3JIEMEHTOB M OTHOLICHHN MEXIy HUMH, U 3TO IO-
3BOJISIET TOBOPUTH O PA3HOU MPUPOJI€ 3HAYUMOCTH TEXHUYECKOHN U IMCUXOJIOIMYECKOM COCTAaBISAIONINX PeUeBOU
KOMMYHHKAIIHH.

Mukporpymnsl, 00pa3yrolue TEXHHIECKYI0 MaKpOrPyIIly ‘OCHOBHBIE COCTABIISIOIINE KOMMYHHKALMH,
MPEACTaBICHBI PA3HOPOAHBIMHU 10 CMBICITY HOMUHATHBHBIMH €IMHHUIIAMH, CI1a00 OpraHU3yIOIUMECS B Ooiee
MEJKHe CeMaHTHYeCKHne mapaaurmMel. Tak, B pycckoM marepuaie 44 dieHa MUKPOTPYIIBI ‘TIPOAYLEHT SA3BIKO-
BOH M peUYeBOH EATEIBHOCTH TIepeaaroT 38 pa3TUYHbIX 3HAUYEHUH (T. €. B CpelHeM MpUMepHO 1o oxHoH (1,2)
HOMHUHATHBHOM eIMHUIIEC HAa 3HAYCHHUE ), COOTHOCATCS ¢ 38 pasHbIMU JieHOTaTaMu: opamop ‘1. Tot, KTo npous-
HOCHT peub. 2. Tor, kto obnagaer opatopckum gapom’ (Online BTC), bazapnas 6aba ‘npocm. npesp. O rpyooi
u kpukiuBoi sxkenmuae’ (OCPSA, ¢. 14), nocpednux ‘aUIo WM OpraHu3aIiys, TOCyIapCTBO, IPHU CONCHCTBUN
KOTOpPOTO BeIyTcs TeperoBopsl Mexay crtopoHamu’ (Online BTC), ¢uronoe ‘cnenmamuct mo (QuiIoIoruu’,
cyenapucm ‘aBtop cueHapus’ (Online BTC), penopmep ‘cOTpyIHUK Ta3eThl, )KypHaia, paauo, TeJICBUICHUS,
MUY I 1iH niepefaronuii penopraxu’ (Online BTC), oukmop ‘pabOTHUK paayo WK TeNeBUICHHS, YATAIO-
UH 1iepe MEKpO(GOHOM TekCT paauo- win tenenepenad’ (Online BTC), paducm ‘crienuanuct mno npuemy
W Tiepenade 3ByKOBBIX CHUTHAJOB, cooOmieHuit mo paano’ (Online BTC), pedakmop ‘1. Tot, KTO penakTupyer
kakoii-11. Tekct’ (Online BTC), uzdamens ‘Ao wiv mpearpusiTHe, U3arolee npousseaeHus mnedatu’ (On-
line BTC), ouniomamuueckuii Kypbep ‘CIyXalllui BEJOMCTBA WHOCTPAHHBIX JICJ, MEPEBO3SIIUN JTUILIOMA-
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traeckyto nouty’ (DCPA, c. 128), cnuxep ‘2. cnopm. JIumo, oOBSBISAIONICE 3PUTEISIM pPEIICHUE CyAe Ha
copeBHoBaHUAX 110 O60kcy’ (Online BTC) n ap. CMBICTIOBOI OJIM30CTBI0O OTMEUYEHBI TOJIBKO YETHIPE TPYTIITHI
HauMEHOBaHUH aJ[pecaHToB (MPOAYIEHTOB) — TPYIIa OJHOKOPHEBBIX M PA3HOKOPHEBBIX CHHOHUMOB: NUCA-
menb ‘“TOT, KTO IPOPECCUOHAIBHO 3aHUMAETCS IUTeparypHoit AesterabHocThio’ (Online BTC), nucamenvnuya,
aumepamop “4esoBeK, NpoeCCUOHATBHO 3aHUMAIOIIUICs tuTepatypHbIM TpyaoM’ (Online BTC), nyonuyucm
‘TIIcaTeNb, aBTOp MyOIUITUCTHIeCKUX mpousBenenuii’ (Online BTC) — 1 mapsl OMHOKOPHEBBIX CHHOHUMOB:
no3m ‘aBTOp CTUXOTBOPHBIX npousBenenuii’ (Online BTC), nosmecca; nepesoduux ‘TOT, KTO 3aHUMAETCSI T1€-
peBogamu ¢ oxHOTO si3bika Ha nipyroit’ (Online BTC), nepesoduuya; scypranrucm ‘podecCHOHATBHBIN JTU-
TepaTypHbIi pabOTHUK, 3aHUMaromuiics xypHaimuctukon’ (Online BTC), orcypnanucmra. Bpicokas HoMuHa-
THUBHAS MIOTHOCTh MaKPOTPYTIITEI 0003HAYEHIH OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB KOMMYHHUKAITH CO3/1a€TCS TTIaBHBIM
00pa30oM 3a cYeT eIMHUYHBIX UMEH JJI1 MHOTOUHCIIEHHBIX BHIOB KOMMYHHKAIIMH, €€ YYaCTHUKOB, TPOTYKTOB,
arpuOyTOB. 3HAYMMOCTb TEXHHUYECKOH COCTABISIOIICH KOMMYHHUKAaTUBHOW AEATENFHOCTH MOXKHO OXapakre-
pHU30BaTh Kak KyJbTYPHYIO — BHEIIHIOI, OOYCIIOBICHHYIO €€ TIPUCYTCTBHUEM MPAKTUYECKH BO BCEX cdepax
JKU3HEIEATETPHOCTH YeIOBEKa.

Muxkporpymniibl, pOpMUPYIOLIHE TCUXOIOTH3NPOBAHHBIE MAKPOTPYIIBI ‘HIUIOKYTHBHBIE XapaKTePHCTUKA
PEUYEBBIX aKTOB’ U ‘TMYHOCTHO 0OYCIIOBJICHHBIE CBOWCTBA PEUEBBIX IIPOU3BEICHHI’, B OCHOBHOM PEIPE3eHTH-
pOBaHBI OJM3KUMH 110 CEMaHTUKE 0003HAYEHUSIMH, OOBETUHEHHBIMU B CHHOHMMUYECKHE psiabl. Hampumep,
B pycckoM Kopmyce 20 4ICeHOB MHKPOTPYIIIHI ‘0omoOpeHue’ (MaKpoTpyIna ‘WIIOKYTHBHBIE XapaKTePHUCTH-
KM PEUEBBIX aKTOB’) 00Pa3yl0T CHHOHUMHYECKYIO TTapaJurMy ¢ OOIIUM 3HAUYEHUEM ‘TTOJIOKHUTEIbHBINA OT3bIB,
NoxBaja / MOJOKUTENFHO OTO3BAaThCS (OT3BIBATHCS), MOXBAINTH (XBaMUTh)’ (20 HOMHUHATHBHBIX €IUHMI Ha
3HAYCHUE): 000Opunts ‘NOJIOKUTEIBHO, C TIOXBAJIONH 0TO3BAaThCs O JiehcTBUsX Koro-i1.” (Online BTC), odobpe-
Hile — TOMHUHAHTBHl CHHOHUMHUYECKOTO Psiaa; noddepocams ‘BBIPa3UTh CBOE OJ0OpEHHUE, COrIachue ¢ 4eM-II.
(Online BTC), noodepoicka; npocrasums 2. Bo3narh XBary KOMy-II., TPEBO3HECTH KOTO-JI.; BOCXBAIUTE (On-
line BTC), nemw cragy ‘npocnaBinsth, BocrneBats’ (DCPS, c. 262), enadums no 2onoske ‘XBalnTh, OTOOPSTH;
IOTBOPCTBOBaTh YbUM-II. octynkam’ (DCPA, c. 47), kéacnoii nampuomusm ‘OTyIbHOE BOCXBaJIEHHUE BCETO
cBoero’ (DCPS, c. 108) — uaeorpaduueckue, UM CEMaHTUYECKHUE, CHHOHUMBI, ColepyKamue (MMILTHITAT-
HO WJIM SKCIUTUIIMTHO) 1O OTHOIICHHIO K JJOMUHAHTE Pa3IHUUTEIbHbIC COJCPIKATEIbHbBIC CEMBI; nemb OCAHHY
‘kHudicH. yemap. IlpeBoznocuts koro-i1.” (PCPA, c. 182) — uneorpado-cTuneBoil CAHOHUM (MMIUTULUTHO CO-
JEPKUT Pa3IHUUTEIBHYIO COJIEPKATENBHYIO CEMY ‘OueHb’, IPUHAICKUT K XyI0KECTBEHHOMY CTHJIIO) U Ap.
Hannyne MHOXXeCTBa CHHOHMMHYHBIX (B pa3HON CTETNICHW) HAMMEHOBAHWM JJISI TPU3HAKOB, OTHOCSIIUXCS
K TICUXOJIOTUYECKOW CTOPOHE KOMMYHHKAIMH, TOBOPHUT O €€ KOTHUTHBHOW — BHYTPEHHEH — 3HAYMMOCTH (3a-
KOH TIPUTSDKEHUS] cHHOHUMOB C. YiibMaHa), BEICOKOH aKTyaJIbHOCTH IS YeJIOBeKa.

5. Pazimuus Meskay JJeKCHKOi B ppa3eosiorueii B BbIPaKeHUH CBA3AHHBIX € I3BIKOM U PeYbI0 3Have-
Huii. B pycckoM 1 aHTITHIICKOM TT0JIe METas3bIKOBBIX 0003HAYeHNH TeMaTHyecKkas (CeMaHTHKO-/IEHOTATHBHAS)
OpHEHTANNA JEKCUKH U (pa3eosornn pa3nnyaa. Pycckue jgexceMbl u (hpazeMbl B MaKpOTpyIIie ‘0CHOBHBIE
COCTABJISIONIIE KOMMYHHUKAIINHN TIPEJICTaBIEHBI (OKPYIJICHHO) B COOTHOIIEHUH 1 : 1, B Makporpyme ‘umuioKy-
THUBHBIC XapaKTEPUCTUKU PEUEBBIX aKTOB’ — B COOTHOIICHHUU 2 : 1, B MAKpOTPyIIe ‘TUYHOCTHO 00YCIOBIICH-
HBIE CBOICTBA pEUEBBIX MPOU3BEACHNUN — B cooTHOWEHUH 1 : 3. [IporieHTHOE COOTHOIIEHHE JIeKCeM U ppazeM
B TPEX CEMaHTHUKO-JICHOTATUBHBIX MaKPOTPYIIIaX PyCCKOTO METas3bIKOBOTO TOJIS ITOKA3aHO Ha pHC. 1.

CXOKHM SIBIISIETCS] COOTHOIIICHHE JIEKCUKHU U (PPa3eoNIOTHH B CEMAHTHUKO-ICHOTATUBHBIX MAKPOTPYTIIIax aH-
TITHHACKOTO METAas3BIKOBOTO MO, DTO OTPaXKEHO Ha pHC. 2.
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Puc. 2. TIponeHTHOE COOTHOIIECHHE JIEKCEM U (hpaseM
B TEMaTHYECKHX MaKpOTPYIIIaxX aHIIHHCKOTO MOJIsk METas3bIKOBBIX 0003HAUCHHI

Fig. 2. The percentage of the lexemes and phrasemes
in the thematic macrogroups of the English metalanguage nominative field

5.1. Honamuiinsie vs smomugnwvle 3nauenus, odujue vs donee yacmuvle 3nauenus. B xone uccienona-
HUS OBUIO BBISICHEHO, YTO COOTHOIICHHE JIGKCHUECKUX U (Ppa3eosornueckux eIWHUIl B CEeMAaHTHYCCKUX Ma-
KpOTrpyIiax MeTas3bIKOBOTO TIOJIsI B PYCCKOM M aHITIMICKOM SI3bIKaX KOPPEIUPYET C COOTHOIIIEHUEM B IPyIIIax
MOHATUHHOTO (PAlMOHAIEHOTO) W SMOTHBHOTO (3MOIIMOHAIFHO-O0IIEHOYHOT0) COACPIKAHNSA, a TAK)KE 3aBHCUT
OT HOMHMHATHUBHBIX 3a]a4 KOHCTUTYHPYIOIINX UX JIEKCEM U (ppazem.

Maxporpymibl 0003HaYeHUH WILTOKYTUBHBIX XapaKTEPUCTHK BHICKA3bIBAHUI M HANMEHOBAHNN OCHOBHBIX
KOMITOHEHTOB KOMMYHHUKAI[UM HOCSAT MHTEJUIEKTYyaJbHBIA XapaKTep: OHM CBA3aHbI C pallMOHAJIbLHBIM OCBOE-
HUEeM c(epsl s3bIKa M PEYH, C BBIYWICHEHHUEM W OCMBICICHHEM €€ MPEJMETOB, IMPOIECCOB, MPU3HAKOB, OT-
HomeHNH. B HUX mpeBanupyeT MoHATHITHOE coaepkaHne. CeMaHTHUYECKas KOHKPETH3aIis B MaKpOrpyIie
‘UJUTOKYTUBHBIC XaPaKTEPUCTUKH PEUEBBIX aKTOB’ B PYCCKOM M aHTJIMMCKOM MaTepHasie MPOBOIUTCS INIABHBIM
00pazoM ¢ TIOMOIIIBIO JICKCHKH: JIEKCEM 37IeCh B JIBa pa3a 0ombIre, ueM (pazem (cootHomrenue 2 : 1). Jlekcuka
3TOI MaKpoTpynIbl cHOKyCHpOBaHa Ha BBIPAKCHUH MTOHATUIHBIX 3HAYCHUH, (Pa3eoaorusi — SMOTHBHBIX.

B makporpyrime 0003HaueHH 0a30BBIX COCTABISIONMX KOMMYHHUKAIIMH COOTHOIIIEHHUE JIGKCUKA U (paze-
OJIOTHH TPUOIU3UTEIILHO PaBHOE: B pycckoMm marepuaie — 1 : 1, B anmmiickom — 1,3 : 1. Oanako ¢paseonorus
9TOW MaKpOTPYIIEI IPUMEPHO B PaBHBIX JIOJISAX MPEACTABICHA SIUHUIIAMU JIBYX BUIOB: ()pazeMaMu C TIOHS-
THAHON W SYMOTHBHOU ceMaHTHUKOW. Cpenn TEpBBIX — YIIOTPEOUTEIbHBIC B 00IIeM (HE CIIeMaTbHOM) SI3BIKEe
(pazeMbI-TEepPMUHBI (B CIIOBAPsIX CHAOXKEHBI TIOMETAMH, YKa3bIBAIOUIMMHU Ha MX MPHHAAJICKHOCTH K ONpee-
JeHHOH cdepe 3HAHW: eduncmeenHoe yucio ‘epavm. OOpPMBI CKIOHEHUS U CHPSKEHHsS, yrnoTpeOiseMble,
Koraa peub unet o6 omHom nuie win npeamere’ (DCPS, c. 76), abstract noun ‘nunes. CymiecTBUTENBHOE,
Ha3zbIBaroliee oTBiedeHHoe noustue’ (Online FD)) n Onu3kue K TepMUHAM COCTaBHBIC 0003HAYCHHUSI TOHITUN
W3 CTIeNMaTbHBIX 00JlacTel 3HAHWH (CMEIMATFHBIX TOMET B CIIOBAPSAX HE UMEIOT: Ydcmu peyu ‘Tpammarude-
ckue pa3pssl cnoB’ (DCPS, c. 318), future tense ‘dopma rarona, 0003HavYarONIAs JSHCTBUE WINA COCTOSIHUC,
KOoTOpoe OyaeT rmpoTtekars B Oyaymiem (= future)’ (Online FD)). Takue (hpa3zembl HapaBHE C IeKCEMaMH aKTya-
JIM3UPYIOT MOHATUIHOE COAEPIKAHUE.

OTiu4ust, Kacaroluecsi COOTHOIICHHSI JISKCUKU M (PPa3eosIOTHH B MAKPOTPYIIE ‘OCHOBHBIE COCTAaBJISIO-
e KOMMyHHKaIuu® B pycckoM (1 : 1) u aammiickom (1,3 : 1) MaTepuane, oT9acTi OOBICHSIOTCS pasInIusIMU
B CJIOBHHMKAX CIIOBAapei, NOCTY)KUBIIMX HICTOYHUKAMH MaTepHaja: B aHIJIMACKUX (PPa3eonornueckux coBapsax
o0mieynoTpeOuTeNbHbIe COCTaBHBIE TEPMUHBI 1 HAMMEHOBAHMS MTOHITHN U3 CIeNHaIbHBIX chep mpencrasie-
HBI YK€, YeM B PYCCKOM. PelleBaHTHBIMU 3[1€Ch SBIISIOTCS U TUIIOJIOTUYECKH 3HAYMMBIC Pa3JInuus B CIOCO0ax
TIOTIOJTHEHUS CIIOBAPS IBYX SI3BIKOB. J[7151 00BEKTHBAIINHY MOHSITUAHBIX (TIPOTHBOTIOCTABICHBI SMOTUBHBIM) 3Ha-
YEHUH METas3bIKOBOM C(ephl B PyCCKOM SI3BIKE IIUPE, Y€M B aHTIIMHCKOM, UCIIONIB3YIOTCS IPSMBbIC U HEHTpalib-
HBIE COCTaBHbIE (T. €. (pa3eonornueckue) HaMMEHOBaHUS: Hacmosuee gpemsa ‘epamvm. Kareropus riaroia,
yKa3bIBaOIIas Ha MTPOTEKaHNE NCHCTBHS BO BPEMEHH, COBIaAaroIieM ¢ MoMmeHToM roBopermst’ (DCPS, c. 163),
Oeticmeumenvuvlil 3a102 ‘epamm. Kareropus miarona, IpucyInasi IarojbHbIM CIIOBaM, 0003HAYaIOIINUM AeH-
cTBUE, nepexosiiee Ha npssMoit 00bexT’ (DPCPS, c. 63), cmenenu cpasrenus ‘epamm. ®OpMbI Ka9Y€CTBEHHBIX
MpHUJIaraTeNbHBIX M HapeyHil, BRIpaKarollue KauecTBO npeaMeTa 0e30THOCUTENBHO K €T0 Mepe (TIONOKUTENb-
Hasl CTETICHb) WM CPABHUTEIBHO OOJBIYIO MITH CaMyI0 BBICOKYIO MEpy KauecTBa (CpaBHHTEIbHAS M MIPEBOC-
xomHas ctenedb)’ (DCPS, c. 277). B aHITHICKOM SI3BIKE B 3TOM CITydae yIIOTPEOISIOTCS B OOTBITIMHCTBE CBOEM
OJTHOCJIOBHBIE, YaCTO KOHBEpCUBHBIE 0003HaueHus: present ‘2. epamm. Hacrosiuee Bpems’ (LDCE, p. 1112)
(cym1. present COOTHOCHTCS ¢ TIPWIL present ‘4. epayvm. OTHOCSIIUICS K KaTeropuu, (hopMe TIIaroja, ykasbIBaro-
el Ha MpoTeKaHue AeHCTBUA B MOMEHT roBoperus’ (Online FD)); active ‘epamm. JleAcTBUTEIBHBIN 3a0T’
(LDCE, p. 14) (cyu1. active cooTHOCUTCA ¢ NpHIL. active); degree ‘13. epamm. CTeneHb CpaBHEHHUS; OTHA
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u3 GopM CpaBHEHUS MpuUiaratenbHbIX, Hapeuuii’ (Online FD). KouBepcusi, kak u3BeCTHO, 00Jiee MPOTyKTHB-
Ha B aHAINTHYECKUX S3bIKaX, YeM B CMHTeTH4eckux [16, c. 119]. O0meynoTpedbuTtensHble (ppazeMbl-TePMU-
HBI U COCTaBHBIE HANMEHOBAHWS TIOHATUH U3 CIIENHATBHBIX 00IacTell COCTABISIOT OKOJIO ITOJIOBUHBI PYCCKUX
U TPETU aHIIMHACKUX (PPa3eoOrHuecKuX 0003HAYCHUH OCHOBHBIX COCTABIISIFOIIUX KOMMYHHKAIUH.

Makporpymnma ‘THIHOCTHO 00yCIIOBIEHHBIE CBOMCTBA PEUEBHIX NMPOU3BEICHUI MEHee HHTEIUIEKTyalbHa,
4yeM JIBe TIepBbIe TPYIIIbI: B HEW OTpakeHbl Pe3yJbTaTbl IMOIMOHATIBHO-OIIEHOYHOTO MEPEKUBaHUs (eHOME-
HOB $SI3bIKa M PEYH, COMPOBOXK/IABIIETO NPOLECC X PALMOHAIBHOIO OCMBICICHHA. B Makporpymmne 1oOMUHH-
PYIOT AMOTHBHBIE CMBICITBI. CeMaHTHYecKasi CIeNHnaIn3alisl OCyIIeCTBIIeTCS B Hel MPEenMYIIEeCTBEHHO 3a
cueT (hpazeosoruu: mo Marepuary oOOHX sI3bIKOB JIEKCEM 3[I€Ch B TPU pa3a MEHbIIIe, yeM (pa3eM (COoTHOILIe-
Hue 1:3). ®pa3embl 03HAYMBAIOT B OCHOBHOM AMOTHBHOE COJICPKAHHE, JIEKCEMBI — IIOHSATHITHOE.

YcraHOBJIEHO, YTO B 000MX HCCIEAYEMBIX SI3bIKaX (DYHKIMH 110 BBIPAKECHHIO METAas3bIKOBBIX 3HAYCHUH
y JIEKceM U (pazeM pasHble. JIekcnka mpoprCcoBBIBAaCT OOIINI MOHATUHHBIN [JI1aH CEeMaHTHYECKOTO MOJIsl, HO-
MUHHUPYET O0IINe MOHATHITHBIE 3HAaYEeHUS; (PPa3eosioTHs TOTIONHAET JIEKCHIECKH IPOPUCOBAHHYIO TTOHATHIA-
HYIO OCHOBY PacCy[IOYHBIMH JeTalsiMH. Tak, MHOTHE CyOCTAaHTHBHBIC METas3bIKOBBIC JIEKCEMBI M (hpa3eMbl
HaXOJSITCS B POJIO-BHUIOBBIX CBS3SX: JIEKCEMBI SBISIOTCS 0003HAYCHHUSIMH POAOBBIX MPHU3HAKOB, (pa3eMbl —
BUJIOBBIX, Cp.: A3bik ‘3. CHcTeMa CIOBECHOTO BBIpAKEHUS MBICIEH, 00anaromias onpeaeIeHHbIM 3BYKOBBIM
U rpaMMaTHYECKUM CTPOEM M cityxamasi cpeactBoM oOmenus monei” (Online BTC) — poonoui 31k ‘A3bIK,
Ha KOTOPOM ToBOPAT ¢ parHero netctsa’ (DCPS, c. 242), iumepamyphuiii sa3vix ‘0dpadoTanHas Gopma odie-
HApOHOTO SI3bIKa, 00JaJaroIas ONpeaeICHHBIMA HOPMaMHt B TpaMMaTHKE, JIGKCUKE, TPOU3HOMICHUH | T. I1.”
(DCPA, c. 134), matinbie A361KuU “yCIOBHBIE )KapTOHBI 000COOIEHHBIX TPYII JIOAEH Miti coo0IecTB (0peHei,
BOpoB U T. 11.)" (DCPS, c. 286), Opesrue a3viky ‘TATUHCKUA M JPEBHETPEUCSCKUN SI3BIKU; KIIACCUUECKUE S3bI-
ku’ (DPCPA, c. 71), orcusoii a3vik ‘S3bIK KaKOTO-JI. CYILECTBYIOIIEIO Hapoaa, ynorpeOiseMblii KaKk CpecTBO
obmenus’ (DCPA, c. 80), mepmawiii 1361k ‘TPEBHUHN SA3BIK, HA KOTOPOM YK€ HE TOBOPSIT, U3BECTHBIM TOIHKO IO
nuchbMeHHbIM namsitHukam® (DCPA, c. 147), ¢prexmuesnvie sazviku ‘nunes. S13viku, oOpasyromue GopMbl ClIoB
TIpy TOMOIIHU (IIEKCH (B TOM YHCIe U TIpH roMolny BHyTpeHHHX (uexcuit)’ (PDCPS, c. 308), anarumuueckue
A3bIKU ‘SI3BIKH, B KOTOPBIX OTHOIICHHSI MEYK/Ty CIIOBAMH B MPEJIOKECHUH BBIPAYKAIOTCSI HE N3MEHEHUSIMH CAMUX
CJIOB, a MOPSIKOM CJIOB, CITy)eOHBIMU clioBaMu, nHTOHaIel u T. .” (DCPS, c. 11), cepbckoxopeamckuii azvik
‘SI3BIK cepOOB, XOPBATOB, UepHOTOPIIEB U OocHUMIIEeB-MycynbMan’ (PCPS, c. 256), pomanckue szviku ‘Tpymnmna
SI3BIKOB, Pa3BHUBILASICS HA OCHOBE JIATMHCKOTO SA3bIKa, K KOTOPOH MpUHAIekaT (PpaHIly3CKHid, HTaIbIHCKHUM,
WCTIAaHCKHH, PYMBIHCKUH, MOJIAaBCKHid 1 HekoTtopbie apyrue’ (DCPS, ¢. 243) u T. 1.

Crienanu3anus JIEKCHKH Ha OOLIMX MpH3HAKaxX, a (pa3eosoruy Ha YaCTHBIX — HOHSATHHHBIX U SMOTHB-
HBIX — IIPOCIICKUBACTCS TAKKE B KPYT'Y METas3bIKOBBIX HAMMEHOBAaHUH JPYTUX YaCTePEYHbIX KitaccoB. Hampu-
Mep, MHOTHE BepOaTuBHbBIE (pazeMbl 0003HAYAIOT HE TOIBKO CBSI3AHHOE C SI3BIKOM WIIM PEYbIO0 JIeHcTBHE (4acTo
uMerolIee JIeKcnieckoe 0003HaueHue), HO U ero Xapakrtep, cp.: /isten ‘oOpamaTh cIyX Ha Kakue-J. 3ByKH,
9TOOBI YCIBIIATE; BOCIpUHUMATE ciiyXxoM’ (Online FD) — hang on sb's every word ‘BHUMAaTEeNbHO CITyIIaTh
koro-i1.” (LID, p. 390), listen with half an ear ‘cnymarb KOro-J. HeBHUMATENIbHO; ciyinark Brojyxa’ (LID,
p. 98), turn a deaf ear (to sth) ‘ocTaBIATH 6€3 BHUMaHUS YbU-JI. IPOCHOBI, BHICKA3BIBAHHS; ITPOITYCKATh MUMO
ymeit’ (LID, p. 99), pin back one’s ears cnymarh 4To-i. BHUMaTelnbHO, HacTopoxkeHHo  (LID, p. 99), lend an
ear ‘BBICITyILIATh KOTO-JI. BHUMATEIbHO, KOTAa Apyrue oTkasbiBatorcs ciymars’ (LID, p. 98) u T. 1.

B marepmaiie 000uX S3BIKOB CpeArl HOMHHATUBHBIX SIUHUI] ¢ OOMIEH MOHATHHHON CEMAaHTHKOHN MPOIICHT
JIeKceM MPUMEPHO B IATH Pa3 BhILIE, 4eM 107151 (hpa3eM, B KPYTy HAMMEHOBaHHUH ¢ OoJiee YaCTHHIMH OHSITHI-
HBIMH 3HaYE€HUSIMU TIPOIICHT (pa3eM B MOJITOPA pa3a BHIIIE, YeM yACITbHBIA BEC JIEKCEM.

Jpyroit 0co0eHHOCTBIO (HPA3EONOTHH SIBISETCS TO, YTO OHA BHOCHUT AMOTHBHBIE (IKCIIPECCHBHO-OLIEHOY-
HbIE) OTTCHKH B 0003HAUEHHBIN JIGKCUYECKH OOIIUI MOHSITHHHBIN TUTAaH METAsI3bIKOBOTO ITOJISL. MeTas3bIkoBast
chepa oTIaMUaETCs BBICOKOH JIOTHYECKON CIIOKHOCTBIO M WHTEIIEKTYAIbHOCTHIO — B METaS3bIKE OTPaKCHBI
Pa3MBIIIICHUS JIIOEH Haj A3BIKOM U PEUblO, 3aKPEIUICHBI «PEe3yNbTaThl PeICKCHH U KOHTPOJS SA3BIKOBOTO
CO3HAHUS HAX CBoeH padoToit» [17, c. 44]. TaroTeHHEM K PallHOHATLHOCTH OOBSICHSIETCS CPAaBHUTEILHO HEBHI-
COKHI YPOBEHb IIparMaTnyeckoii MapKHUPOBAHHOCTH TIOJISI METASI3bIKOBBIX 0003Ha4YeHUH. [1pn 3TOM JIeKCeMBbI
C METas3bIKOBON CEMaHTHKOH B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM 0€3011eHOYHO-HEUTpalbHEL. 11X 0CHOBHOE Ha3HaUYeHUE —
MMEHOBATh OTHOCSIINECS K SI3BIKY W PEYH SIBICHUS, & HE XapaKTeph30BaTh UX (XOTS CPElU METas3bIKOBON
JIEKCUKU UMEIOTCS M 9KCIIPECCUBHO-OLICHOYHBIE SIMHHLIBL: enmamucs ‘2. neo0oOp. 3aHNMAaThCsI CIUIETHAMM,
riepenaBath Apyr apyry ciayxu’ (Online BTC), sound off ‘paze. Beipaxkars KpaifHe OTpUIIATSIIBHOE OTHOIIICHHE
K 4eMy-JL., Tpy0O WM HAJ0CIIIUBO )anoBarbes, Bosmymarkes’ (Online LDCE), nonyeait ‘2. neodobp. Tor,
KTO HE MMeeT COOCTBEHHOTO MHEHHS U MOBTOPSET Uyxkue MbIciu, ciioBa’ (Online BTC), pan 8. pase. Pe3kas
KpUTHKa, oTpunareiabHsiii oT36IB’ (Online FD), npeciosymeiii ‘neo0oOp. BrI3BaBmINIT MHOTO TOJIKOB, IMOJY-
YUBIIUH OTPULATEIBHYIO M COMHHUTENBHYIO U3BecTHOCTD (Online BTC)).

XapakTepu3yronryo GYHKIHIO (CBSI3aHHYIO C Tepeaadeil OTHOIICHHMS TOBOPSIIETO K cOO0ImaeMoMy) pea-
JHM3yeT NMPEUMYIIECTBEHHO (pazeosiorust. Opa3zeMbl BBIPAKAIOT IIHUPOKUN CIIEKTP YaCTHOOLCHOYHBIX 3Have-
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HUI — KBUIM(PHUKATHBHYIO OICHKY (KAaueCTBEHHYIO/KOJIMUECTBEHHYIO): 21d0Umb Npomue wepcmy ‘TOBOPHTH
WK aenarb komy-i. HenpusitHoe’ (DCPS, c. 47), talk a blue streak roBopuTh MHOTO, OBICTPO, 0€3 yMOJI-
Ky’ (LID, p. 330); snucTeMu4ecKyro OLEHKY (OTHOCSIIYIOCS K MHTEIUIEKTYaJIbHBIM CIIOCOOHOCTSIM): dap c1o6al
peuu ‘2. Crioco6HOCTH TOBOpHUTE cBOOOAHO  (DPCPA, c. 60), twist in one’s tongue ‘KOCHOS3bIUNE, HEYMEHHE
roBoputh cBo60IHO’ (APDC, c. 1125); ACOHTHYECKYIO OIEHKY (CBSI3aHHYIO C HOpMaMHU PEICBOTO TTOBEICHUS ):
He 0Jis1 wbUx yutetl ymo “He cieayet ciymarh komy-i.” (DCPS, c. 305), give sb the brush-off ‘B Tpy0oii popme
oTkazarbcs oT o0meHust ¢ kem-1.” (LID, p. 45); 5cTeTHUECKYIO OLCHKY: Vil GIHYM Y KO20 ‘HE XO4ETCsl, Po-
TuBHO ciymark 4To-11.” (DCPS, c. 44; BPADC, c. 747), silver tongue ‘kpacHopeunBocTs’ (APDC, c. 1099) u np.

B matepurane 060uX S3BIKOB B COCTaBE IMEHOBAHHN C YMOTUBHON CEMAHTHKOH MPOIICHT ()pa3eM B CpeIHEM
B JIBa C MOJIOBMHOM pa3a BBINIE, YeM MPOIEHT JieKceM. J[aHHbIe 0 KOIMYECTBE PYCCKUX M aHITIMMCKAX MeTa-
S3BIKOBBIX JIEKCEM M (hpa3eM B rpymiax oOUICTTOHATHIHBIX, YACTHOIOHATUIHBIX U IMOTUBHBIX 0003HAYCHUI
Tpe/ICTaBICHBI B TA0I. 2.

Tabnuna 2
KosnuecTBo (B IPOLEHTHOM BbIPAaskeHHH) YNOTPeOUTEIbHBIX MeTAsI3bIKOBBIX JIEKCEM
U (ppaseM B rpynnax HauMeHOBAHHUII ¢ 00IENOHATUIHOM, YACTHONOHATUIHHOM
U 3IMOTHUBHOI CEMAHTUKOIl B PyCCKOM M AHIVIMIICKOM SI3bIKAX
Table 2

The percentage of the frequently-used metalanguage lexemes
and phrasemes in the groups of nominative units with general cognitive,
specific cognitive and emotive meanings in the Russian and English languages

Pycckuii noaxopmyc AHIUICKUN TOIKOPITYC

prrmbl HOMHUHATUBHBIX €IUHUI]
Jlexcemsl, % Dpazemsl, % Jlexcembl, % Dpazemsl, %
C o01meli TOHATHHHON CeMaHTUKOU 60 12 52 10
C 4acTHBIM MOHSATUWHBIM 3HAYECHUEM 18 32 22 30
C 5MOTHBHOH CEMaHTHKOH 22 56 26 60
Bcero 100 100 100 100

B mosib3y OpHEeHTHPOBAHHOCTH JICKCUKU Ha TIOHSATHIHYIO (PallMOHATIBHYI0) CEMaHTHKY, & ()Pa3eoOoruu Ha
AMOTHUBHYIO (3KCIIPECCHBHO-OIIEHOYHYIO) TOBOPUT U TOT (DAKT, YTO OT/ICIBbHBIC TIOHATUIHBIE CEMAaHTHUYCCKUC
YYaCTKH pPeTpe3eHTUPOBAHBI UCKITFOUUTEIFHO JIEKCHKOH, OIleHOUHbIe — (hpa3eonorneid. Tak, Bce BUIBI aKTOB-
YCTaHOBJIEHUH (JIEKJIapaTHBOB) — IPHUCBOCHHUS NMEH, HA3HAUYEHUS, BRIHECEHHS IPUTOBOPOB — B PYCCKOM U aH-
[JIMICKOM MaTepuajie MMEIOT JIUIIb JIEKCHUECKOe 0003HAYCHUE; TAKUE TPUBHECCHHBIC JINYHOCThIO MPU3HAKU
PEUEBBIX IPOU3BEACHUMN, KaK JOCTATOYHOCTh — HEIOCTATOYHOCTh VS U30BITOYHOCTh NPEACTABICHHON HH(OP-
MaIUH 1 TIPOCTOTA — 3aMBICIIOBATOCTh M3IIOKEHHSI, B 00OUX SI3bIKaX MIOMMEHOBAHBI TOJIIBKO (DPa3EOTOTHUECKH.

Taxum 06pa3om, yenoBedecKre 3HAaHUA O S3BIKE U pedr (POPMUPYIOTCS HA OCHOBE UX PAIlOHAIBHOTO OC-
MBICJICHHSI ¥ DMOIIMOHAIBHO-OIICHOYHOTO MEePSKUBAHIS. JTO MOATBEPIKIAACTCS HATHMYAEM B PYCCKOM U aH-
[JIMICKOM TTOJISIX METasI3bIKOBBIX 0003HAYCHUN MOHSITUAHBIX (TIPe00IIaaroT) U SMOTUBHBIX 3HaUeHUH. B 000mx
sI3bIKaX (DYHKITMH JISKCUKA B ()PA3EOIOTHUH 110 BEIPAKCHHUIO KOHCTUTYUPYIOIINX METasI3bIKOBOE T10JI€ 3HAYCHHH
pasrpaHUYeHbl: 00IMe MOHATHS 03HAYMBAIOTCS MPEUMYIIIECTBEHHO NMPSMBIMA U HEUTPAIbHBIMH OHOCIIOB-
HBbIMH €JIMHHIIAMH, 00JIee YaCTHBIC MMOHATHS — MPSIMBIMU U HEUTPAIbHBIMK HEOIHOCIOBHBIMHU (COCTABHBIMH)
SAMHUIIAMH, SMOTUBHBIC 3HAYCHUS — MIEPECHOCHBIMU U IKCIIPECCUBHO-OIEHOYHBIMI COCTABHBIMU SAUHUIIAMHU.

Coxkpamenust

APDC — Aumo-pycckuit dpaseonoruueckuii cinosaps / coct. A. B. Kynun. M. : Toc. u3a-Bo HHOCTp. U Hail. cioBapeii, 1956;
BAPC — Bonsmioit anrmo-pycckuii coBaps ABBYY Lingvo : B 2 . M. : Pyc. a13. — Menua, 2007; BPA®C — Bonsmioit pyccko-aH-
rmiickuii Gppaseonoruueckuii ciosaps / coct. C. U. Jlybenckas. M. : ACT-TIpecc KHUTA, 2004; HBAPC — HoBslit 60s1b1110# aHII0-
pycckwuii cioBaps : B 3 T. / mox obmr. pyk. 1O. JI. AnpecsHa. M. : Pyc. s13., 2001; P@UIC — Pycckas ppazeonorus. McTopuko-3THMO-
JIOTMYECKHiA cioBapk / ox pea. B. M. Mokuenko. M. : Actpens : ACT : JTroke, 2005; @CPSI — dpaszeonornueckuii cioBapb pyCcCKOro
s3b1ka / cocT. A. H. Tuxonos. M. : Meaua : [Ipoda, 2007; LDCE — Longman Dictionary of Contemporary English. Harlow : Pearson
Educ. Ltd., 2000; LID — Longman Idioms Dictionary. Harlow : Pearson Educ. Ltd., 1998; PDEI — Gulland D. M., Hinds-Howell D.
Penguin Dictionary of English Idioms. London : Penguin Books Ltd., 2002; Online BTC — Bosnb1110#i TONKOBBIii CJI0Bapb PyCCKOTO SI3bI-
ka [DnexTponHbIi pecype] / coct., . pen. C. A. Kysnenos. URL: http://gramota.ru/slovari/info/bts (mara oopamenus: 08.07.2017);
Online TCC — HoBslii crioBapb pycckoro si3bika. ToJIKoBO-CII0BOOOpa3oBaTenbHblil [DnekTponHslil pecypce] / coct. T. . Edpemosa.
URL: http://www.efremova.info (mara obpamenus: 08.07.2017); Online FD — The Free Dictionary by Farlex [Electronic resource].
URL: http://www.thefreedictionary.com (date of access: 07.07.2017); Online ID — Idiom Dictionary [Electronic resource]. URL: http://
www.idiomdictionary.com (date of access: 07.07.2016); Online IFD — Idioms. The Free Dictionary by Farlex [Electronic resource].
URL: http://idioms.thefreedictionary.com (date of access: 07.07.2017); Online LDCE — Longman Dictionary of Contemporary En-
glish [Electronic resource]. URL: http://www.ldoceonline.com (date of access: 07.07.2017); Online YD — Your Dictionary [Electronic
resource]. URL: http://www.yourdictionary.com (date of access: 07.07.2016).
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